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8628-е заседание
Понедельник, 30 сентября 2019 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Вершинин . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Российская Федерация)

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Пекстен де Бёйтсверве
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н У Хайтао
Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ипо
Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сингер Вайзингер
Экваториальная Гвинея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Эсоно Мбенгоно
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хойсген
Индонезия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шихаб
Кувейт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н аль-Отейби
Перу  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Угарельи
Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Вронецкая
Южно-Африканская Республика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Матжила
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Роско
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Крафт

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке
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Заседание открывается в 10 ч 10 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель: На основании правила 37 вре-
менных правил процедуры Совета я приглашаю 
принять участие в этом заседании представителей 
Египта, Исламской Республики Иран, Иордании, 
Саудовской Аравии, Сирийской Арабской Респу-
блики и Турции.

От имени Совета я приветствую заместителя 
министра иностранных дел Исламской Республики 
Иран Его Превосходительство г-на Голамхосейна 
Дехгани и заместителя министра иностранных дел 
Турции Его Превосходительство г-на Седата Онала.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании Специального посланника Гене-
рального секретаря по Сирии г-на Гейра Педерсена.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Педерсену.

Г-н Педерсен (говорит по-английски): Через 
месяц, 30 октября, я намерен созвать при ведущей 
роли и активном участии самих сирийцев и при со-
действии Отделения Организации Объединенных 
Наций в Женеве авторитетный, сбалансирован-
ный и инклюзивный Конституционный комитет, 
в состав которого войдут 150 сирийских мужчин 
и женщин. Считаю, что это событие должно стать 
проблеском надежды для многострадального си-
рийского народа. Кроме того, ранее правительство 
Сирийской Арабской Республики и Сирийская ко-
миссия по переговорам достигли договоренности 
относительно списка кандидатов в члены Комите-
та, а также круга полномочий и основных правил 
процедуры, которыми он будет руководствоваться 
в своей работе.

Давайте на минуту задумаемся о значимости 
этого соглашения. По сути, это первое конкретное 
политическое соглашение между правительством и 
оппозицией, которое положило начало осуществле-
нию одного из ключевых аспектов резолюции 2254 
(2015) и позволило определить график и процесс 

разработки новой конституции. Оно подразумевает 
явное признание сторонами друг друга в качестве 
участников переговоров. В соответствии с этим со-
глашением представленные сторонами кандидаты 
обязаны принять участие в личном обсуждении и 
переговорах, и в то же время оно обеспечивает воз-
можности для участия в переговорах гражданского 
общества. Кроме того, в этом соглашении стороны 
дали общее обещание всему сирийскому народу о 
том, что под эгидой Организации Объединенных 
Наций они попытаются достичь договоренности 
относительно новых конституционных механизмов 
для Сирии — нового общественного договора, ко-
торый поможет восстановить разрушенную страну. 
Это может создать предпосылки для более широко-
го политического процесса, отвечающего законным 
чаяниям сирийского народа.

Воспользоваться этой возможностью будет 
непросто. Сирия по-прежнему переживает тяже-
лейший кризис и страдает от непрекращающегося 
насилия и терроризма, на ее территории действу-
ют пять международных контингентов, ее жители 
становятся жертвами чудовищных нарушений, в 
обществе сохраняется глубокий раскол, а ее граж-
дане как внутри страны, так и за ее пределами утра-
тили всякую надежду. В стране царит атмосфера 
недоверия. Конституционный комитет будет дей-
ствительно иметь большое значение, если он будет 
способствовать трудному процессу выхода из этого 
конфликта и построению новой Сирии, и если на-
чало его работы и предпринимаемые им действия 
будут сопровождаться другими мерами укрепления 
доверия в отношениях между самими сирийцами и 
между Сирией и международным сообществом.

Генеральный секретарь официально объявил о 
достигнутой договоренности 23 сентября. Позволь-
те мне присоединиться к Генеральному секретарю 
и приветствовать прогресс, достигнутый прави-
тельством и оппозицией. Я хотел бы выразить осо-
бую благодарность заместителю премьер-министра 
и министру иностранных дел Сирии г-ну Муаллему 
и главе Сирийской комиссии по переговорам аль-
Харири, которые находились со мной в постоянном 
контакте и внесли свой вклад в достижение этой 
цели.

Как и Генеральный секретарь, я признателен 
многим сирийским женщинам и мужчинам, в том 
числе членам Консультативного совета женщин, 
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участникам платформы «Кабинет поддержки граж-
данского общества» и сирийцам из всех районов 
страны, которые поделились своими рекоменда-
циями и соображениями. Я присоединяюсь к Гене-
ральному секретарю и хотел бы выразить особую 
благодарность правительствам России, Турции и 
Ирана за их содействие в заключении соглашения. 
Кроме того, вслед за Генеральным секретарем я вы-
ражаю признательность за поддержку членам Со-
вета, в том числе всем пяти постоянным членам, а 
также благодарю за оказанное содействие малую 
группу.

Г-н Председатель, Генеральный секретарь по-
просил Вас распространить среди членов Совета 
Безопасности согласованный Круг полномочий и 
Основные правила процедуры Конституционного 
комитета; все члены Совета могут ознакомиться 
с ними в документе S/2019/775. В основе соглаше-
ния лежат ключевые принципы, на которые должен 
опираться любой процесс и любое урегулирование. 
К ним относится уважение Устава Организации 
Объединенных Наций; резолюций Совета Безопас-
ности; суверенитета, единства, независимости и 
территориальной целостности Сирии и процесса, 
осуществляемого при ведущей роли и активном 
участии самих сирийцев. К этим принципам также 
относится проведение предусмотренных в резолю-
ции 2254 (2015) выборов под наблюдением Органи-
зации Объединенных Наций и на основании поло-
жений новой конституции. Кроме того, в них при-
знается, что для осуществления резолюции 2254 
(2015) необходим более широкий политический 
процесс.

Конституционный комитет обладает четким 
мандатом. В качестве своего вклада в политическое 
урегулирование в Сирии и осуществление резолю-
ции 2254 (2015) Конституционный комитет в кон-
тексте Женевского процесса, проводимого при со-
действии Организации Объединенных Наций, дол-
жен подготовить и представить на всенародное одо-
брение проект конституционной реформы. Целью 
конституционной реформы должно стать, в част-
ности, закрепление в конституции и конституци-
онной практике страны буквы и духа 12 ключевых 
принципов внутрисирийского урегулирования, ко-
торые были сформулированы в рамках Женевского 
процесса и подтверждены в Сочи. Комитет может 
провести обзор Конституции 2012 года, в том числе 
в контексте другого сирийского конституционного 

опыта, и внести поправки в действующую консти-
туцию или проект новой конституции.

Принятая Конституционным комитетом кон-
ституционная реформа должна будет пройти про-
цедуру народного одобрения и затем найти отра-
жение в национальной правой системе при помощи 
средств, которые еще предстоит согласовать. У нас 
есть четкая, сбалансированная и, на мой взгляд, 
действенная структура. В состав Комитета войдут 
два сопредседателя от правительства и оппозиции, 
которые будут действовать на основе консенсу-
са и будут наделены равными полномочиями, не-
обходимыми для обеспечения нормальной работы 
Комитета. Подготовкой предложений будет зани-
маться небольшой орган в составе 45 представите-
лей — 15 от правительства, 15 от оппозиции и 15 от 
гражданского общества. Более крупному органу в 
составе 150 представителей — 50 от правительства, 
50 от оппозиции и 50 от гражданского общества 
— будет поручено обсуждение и принятие этих 
предложений.

В соглашении рекомендуется добиваться кон-
сенсуса в рамках Комитета тогда, когда это возмож-
но, однако в нем также указано, что для принятия 
решения за него должны выступить как минимум 
75 процентов членов. Для того, чтобы предложение 
было принято, оно должно пользоваться поддерж-
кой всех основных групп участников. Ни один из 
блоков в одиночку не может навязать определенный 
результат, и соглашением предусмотрен ряд сти-
мулов к тому, чтобы стороны искали компромисс 
и преодолевали имеющиеся разногласия. Стороны 
договорились и обязались работать оперативно и 
последовательно, с тем чтобы добиваться резуль-
татов и дальнейшего прогресса без иностранного 
вмешательства или навязанных извне сроков, не 
выставляя предварительных условий и не настаи-
вая на том, чтобы обсуждения конкретных пунктов 
начинались лишь после достижения согласия по 
предыдущим.

Стороны приветствовали и закрепили в этом 
соглашении посредническую роль Организации 
Объединенных Наций, включая использование до-
брых услуг и представление Совету докладов о до-
стигнутом прогрессе. Представители с обеих сто-
рон сообщили мне, что они доверяют Организации 
Объединенных Наций и хотят работать с нами на 
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устойчивой и конструктивной основе. Мы сделаем 
все возможное, чтобы оправдать их ожидания.

Имена этих 150 членов будут опубликованы Ор-
ганизацией Объединенных Наций, как только все 
кандидаты официально подтвердят свое участие, 
но позвольте мне сказать о них несколько слов. По-
мимо представителей правительства и кандидатов 
от оппозиции, в состав третьей части членов Ко-
митета входят 50 субъектов гражданского обще-
ства. Это люди различных религиозных взглядов, 
этнического происхождения, представляющие раз-
личные регионы и придерживающие самых разных 
политических взглядов; в этот список в том числе 
вошел ряд авторитетных экспертов. Некоторые из 
них живут в Сирии, другие — за пределами страны. 
Обеспечить утверждение этого списка было самой 
сложной частью процесса. Ключевым приоритетом 
для нас было обеспечение достаточной авторитет-
ности, сбалансированности и инклюзивности про-
цесса, с тем чтобы он пользовался поддержкой всех 
сторон. При этом результатом, конечно, является 
выработанный в ходе переговоров компромисс, по-
этому, как и в случае с любым другим компромисс-
ным решением, ни одна из сторон не будет удовлет-
ворена им полностью.

Мы гордимся тем, что почти половина лиц в 
списке представителей гражданского общества — 
это женщины, и что женщины составляют около 
30 процентов от всех 150 членов. В любом жизне-
способном и устойчивом мирном процессе долж-
но быть обеспечено участие женщин всех полити-
ческих убеждений, поскольку они представляют 
более половины населения страны и в ходе этого 
конфликта они играют все более заметную роль в 
жизни своих общин.

Мы усердно работали над обеспечением гаран-
тий — и здесь я цитирую соглашение — того, чтобы

«члены Конституционного комитета и 
их родственники или политические и 
общественные организации и структуры, 
членами которых они являются, не подвергались 
угрозам или преследованиям или действиям, 
направленным против лиц или имущества, 
непосредственно связанных с их работой в 
Конституционном комитете, и заканчивая 
рассмотрением и урегулированием любых 
возможных инцидентов и проблем» (S/2019/775, 
приложение, п. 19).

Эти гарантии были официально предоставлены и 
должны соблюдаться.

За годы, прошедшие с начала этого конфликта 
сотни, если не тысячи, сирийских экспертов и ак-
тивистов — как мужчин, так и женщин — со всех 
сторон проделали выдающуюся работу, выдвигая 
идеи и предложения для достижения прочного 
мира. Благодаря их усилиям в обществе появилось 
пространство для организации демократических и 
гражданских дискуссий. Мы активно поддержива-
ли этот процесс и содействовали ему. Не все из них 
смогут войти в состав членов Комитета, но я уве-
рен, что они будут и впредь высказывать свои мне-
ния, и я также уверен, что члены Комитета пони-
мают, что они несут ответственность перед всеми 
сирийцами и обязаны прислушиваться к мнению 
других и принимать их идеи во внимание. Я наме-
рен и далее проводить широкие и тесные консуль-
тации с представителями сирийского гражданского 
общества, в том числе по линии механизма «Каби-
нет поддержки гражданского общества» и Консуль-
тативного совета сирийских женщин, при участии 
всех компонентов сирийского общества, в том чис-
ле на северо-востоке страны.

Позвольте мне прежде всего подчеркнуть сле-
дующее: будущая конституция Сирии принадле-
жит сирийскому народу и больше никому. Эти уси-
лия направлены на удовлетворение чаяний сирий-
ского народа. Организация Объединенных Наций 
будет активно добиваться того, чтобы этот процесс 
осуществлялся самими сирийцами и под их руко-
водством. Сами сирийцы, а не кто-то со стороны, 
будут готовить проект конституции, и сам сирий-
ский народ должен принять его путем народного 
голосования. Мы будем содействовать этому про-
цессу, обеспечивая его неизменный авторитет, сба-
лансированность и инклюзивность, а также при не-
обходимости оказывать помощь.

Позвольте мне заверить Совет Безопасности 
и весь сирийский народ: я полностью отдаю себе 
отчет в том, что Конституционный комитет, без-
условно, не сможет урегулировать конфликт в оди-
ночку. Мы должны реалистично оценить факты и 
рассматривать конфликт и кризис более комплек-
сно — разумеется, в соответствии с резолюцией 
2254 (2015).

Продолжается гуманитарный кризис, в частно-
сти в Идлибе, а также во многих других частях Си-
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рии. Сегодня в Идлибе спокойнее, чем в прошлом 
месяце, но продолжается насилие и существует по-
стоянная угроза того, что Идлиб или другие райо-
ны Сирии окажутся вовлечены в полномасштабный 
конфликт. Тем временем террористические груп-
пы, включенные в перечень Советом Безопасно-
сти, продолжают распространять свое влияние, от 
чего страдают все сирийские общины. Чрезвычай-
но важно найти такое решение, при котором граж-
данское население не будет подвергаться опасно-
сти, — решение проблемы, которую представляют 
«Хайят Тахрир аш-Шам» и другие экстремистские 
группы в Идлибе, а также возобновившая свою де-
ятельность в других районах организация «Ислам-
ское государство Ирака и Леванта». По-прежнему 
нередки конфронтации с применением насилия 
между международными субъектами как внутри 
Сирии, так и за ее границами. Ситуация в стране 
по-прежнему угрожает привести к распростране-
нию пожара войны в регионе. Принцип уважения 
суверенитета, территориальной целостности и не-
зависимости страны не соблюдается.

Чрезвычайно необходимы меры по деэскалации 
для прекращения огня на всей территории страны, 
так как насилию и убийствам необходимо положить 
конец, ведь военного пути урегулирования не су-
ществует, как об этом говорится в том числе в резо-
люции 2254 (2015). Достижение прекращения огня 
— при наличии на международном уровне общего 
понимания того, как бороться с терроризмом таким 
образом, чтобы защитить гражданское население 
и обеспечить соблюдение норм международного 
права, — само по себе чрезвычайно важно, и этот 
шаг способствовал бы оживлению политического 
процесса.

Десятки тысяч людей по-прежнему содержат-
ся под стражей, числятся в списках похищенных 
или пропавших без вести лиц, а их родственники 
испытывают невыразимые страдания и ежеднев-
но сталкиваются с проблемами. Я призываю при-
нять меры в интересах задержанных, похищенных 
и пропавших без вести лиц, в частности меры по 
освобождению женщин и детей. Это было бы чрез-
вычайно важным шагом. Пришло время действо-
вать. Пришло время действовать для решения этой 
проблемы.

Миллионы людей по-прежнему находятся на 
положении перемещенных лиц как внутри Сирии, 

так и за ее пределами, многие из них продолжают 
жить в отчаянии и страхе. Потребуются серьезные 
шаги, направленные на создание условий для безо-
пасного, добровольного и достойного возвращения 
беженцев и внутренне перемещенных лиц. Мил-
лионы людей продолжают жить в нищете, страдая 
от повсеместной нехватки сырьевых товаров и раз-
рушенной экономики. Повсюду царит беззаконие, 
общество расколото, что ослабляет социальные 
связи и подрывает перспективы достижения верхо-
венства права и формирования культуры уважения 
прав человека. Об этом мы также должны помнить.

Вот почему в преддверии первого заседания 
Комитета я настоятельно призываю всех заинте-
ресованных субъектов — сирийские стороны и их 
сторонников — мыслить шире, ориентироваться на 
большую инклюзивность и преследовать конечную 
цель создания страны, живущей в условиях мира. 
Я призываю их воспользоваться возможностями, 
которые открываются благодаря созданию Коми-
тета, и принять конкретные меры для укрепления 
доверия.

Языковые аспекты также немаловажны. Наде-
юсь, что сирийские стороны и международное со-
общество смогут найти нужные слова, чтобы четко 
заявить — как друг другу, так и народу Сирии — о 
своих благих намерениях открыть новую главу и 
обеспечить новую, лучшую жизнь на местах.

Я надеюсь, что в конечном счете нам удастся 
шаг за шагом наращивать позитивную динамику 
как среди сирийских сторон, так и международных 
субъектов. Нам необходимо создать такую безопас-
ную, спокойную и нейтральную обстановку, кото-
рая позволила бы сирийцам поверить в то, что по-
литический процесс может привести к восстанов-
лению их страны и удовлетворению их чаяний.

Для этого необходимы искренний международ-
ный диалог и сотрудничество в поддержку Женев-
ского процесса. Любые конкретные меры должны 
быть взаимными и способствовать укреплению до-
верия между сирийцами, а также между Сирией и 
международным сообществом. Я знаю, что это бу-
дет нелегко, но среди своих ключевых партнеров я 
ощущаю искреннее понимание такой необходимо-
сти. Я буду продолжать работу в этом направлении.

В конечном итоге, согласно резолюции 2254 
(2015), сирийский народ должен получить возмож-
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ность принять участие в проводимых под наблю-
дением Организации Объединенных Наций свобод-
ных и справедливых выборах, право участвовать 
в которых будут иметь все сирийцы, в том числе 
сирийская диаспора. Подготовка к выборам, про-
водимым согласно высшим международным стан-
дартам, занимает много времени. Именно поэтому 
я уже начал думать о том, как Организация Объеди-
ненных Наций могла бы спланировать выполнение 
этой задачи в консультации, разумеется, с сирий-
скими сторонами.

В заключение позвольте мне обратиться к Со-
вету с простой просьбой. Я глубоко признателен за 
тот искренний диалог, который я провел с членами 
Совета, и мне понадобится их поддержка в предсто-
ящей нелегкой работе. Я призываю членов Совета 
объединиться в поддержку активизации усилий 
Организации Объединенных Наций по взаимодей-
ствию со сторонами, чтобы продвинуть вперед Же-
невский политический процесс.

Я считаю, что сейчас у Совета есть возмож-
ность открыто поддержать процесс, который он 
санкционировал в своей резолюции 2254 (2015). 
Предстоящий путь будет долгим и трудным, но 
если Совету удастся объединиться и сохранять 
единство в поддержку проводимого под руковод-
ством и непосредственном участии самих сирийцев 
процесса, которому Организация Объединенных 
Наций будет стремиться способствовать, я считаю, 
что нам удастся начать процесс реального измене-
ния к лучшему положения сирийского народа, об-
становки в регионе и в плане международного мира 
и безопасности.

Председатель: Я благодарю г-на Педерсена за 
его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-жа Крафт (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Мы приветствуем объявле-
ние Генерального секретаря о том, что Сирийская 
комиссия по переговорам и сирийский режим до-
стигли договоренности в отношении комитета, 
который разработает авторитетную и сбаланси-
рованную конституцию, учитывающую интересы 
всех групп населения страны. В этой конституции 
должны найти свое отражение чаяния всех сирий-

цев — проживающих как внутри страны, так и за ее 
пределами.

Добиться прочного мира нелегко, и времени это 
занимает немало. Для этого требуются долгосроч-
ные решимость, конструктивные меры и последо-
вательные усилия. Именно поэтому я хочу сказать 
Специальному посланнику Педерсену, что Соеди-
ненные Штаты выражают ему признательность за 
его личные самоотверженные усилия на протяже-
нии последних 21 месяца по содействию формиро-
ванию Конституционного комитета.

Я хочу поблагодарить также наших партнеров 
по малой группе — Египет, Францию, Германию, 
Иорданию, Саудовскую Аравию и Соединенное 
Королевство, — а также Турцию и Россию за со-
действие в принятии этой обнадеживающей меры. 
Слова особой благодарности мы адресуем так-
же руководству и членам Сирийской комиссии по 
переговорам за их сотрудничество даже несмотря 
на то, что их сторонники подвергались жестоким 
нападениям.

В прошлый четверг малая группа по Сирии 
подтвердила свою широкую поддержку усилий 
Специального посланника по осуществлению всех 
положений резолюции 2254 (2015). Мы призываем 
Организацию Объединенных Наций созвать Коми-
тет и вновь заявляем о своей убежденности в том, 
что военными средствами этот конфликт урегули-
ровать невозможно, и позвольте мне повторить: во-
енными средствами этот конфликт урегулировать 
невозможно.

Формирование Комитета является первым ощу-
тимым историческим шагом в политическом про-
цессе урегулирования сирийского кризиса. Но, от-
кровенно говоря, мы знаем, что сторонам конфлик-
та и лидерам гражданского общества, которым 
согласно резолюции 2254 (2015) будет поручено 
разработать новую конституцию Сирии, предстоит 
напряженная работа. Крайне важно, чтобы Совет 
энергично поддерживал их усилия, равно как и уси-
лия Специального посланника по созыву 30 октя-
бря первого заседания Комитета. Когда члены Ко-
митета соберутся, им должна быть предоставлена 
возможность работать в безопасных условиях, не 
подвергаясь запугиванию с целью изменить резуль-
таты их работы.
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Кроме того, всем сторонам, в том числе оппо-
зиции, режиму и лидерам гражданского общества, 
необходимо добросовестно взаимодействовать в 
предстоящие дни, с тем чтобы обеспечить пред-
ставленность законных чаяний всех сирийцев.

Единственной стороной, постоянно действую-
щей самым недобросовестным образом, является 
Иран. Поэтому парадоксально то, что государство, 
несущее значительную часть ответственности за 
жестокое кровопролитие в Сирии и за большинство 
нынешних конфликтов на Ближнем Востоке, засе-
дает сегодня в этом самом Совете якобы для того, 
чтобы читать нам нравоучения на тот счет, каким 
должен быть путь к миру в Сирии. Если бы Иран 
действительно хотел внести свой вклад в полити-
ческий процесс согласно резолюции 2254 (2015), 
он безотлагательно покинул бы Сирию и вывел 
оттуда все свои вооруженные формирования и их 
приспешников.

Я хотела бы внести ясность еще по одному во-
просу. Режим Асада и его союзники не должны ис-
пользовать начало работы Конституционного ко-
митета в качестве предлога для затормаживания 
политического процесса и достижения военной по-
беды в этом конфликте. Необходимо немедленно и 
безоговорочно прекратить насилие в Идлибе. Это 
позволит сохранить жизнь ни в чем не повинных 
мирных граждан и расширить перспективы поли-
тического урегулирования на местах.

В начале своего выступления я отметила, что 
для достижения прочного мира требуются реши-
мость и конструктивные действия. Но для достиже-
ния этой цели нам необходимо также рассказывать 
правду о том, что произошло и что до сих пор про-
исходит в Сирии. Весьма прискорбно, что именно 
этот аспект мирного процесса режим, как представ-
ляется, не устраивает.

Бомбежки по-прежнему терроризируют ни в 
чем не повинных женщин, мужчин и детей в Идли-
бе. Проводимая режимом кампания привела к пере-
мещению более половины сирийского населения и 
тому, что тысячам сирийских матерей и отцов при-
шлось хоронить своих детей; не должно быть ни 
одного родителя, на долю которого выпадали бы 
такие страдания.

Договоренность о формировании Конституци-
онного комитета явно представляет собой обнаде-

живающий шаг, но с лица земли стерто слишком 
много жилых кварталов и разрушено слишком мно-
го жизней для того, чтобы кто-либо из присутству-
ющих здесь сегодня мог вести себя так, как будто 
навлеченные на сирийский народ ужасы теперь 
можно было бы забыть.

Совету нельзя доверять той предпочитаемой не-
которыми версии событий, согласно которой наша 
работа якобы почти завершена. Соединенные Шта-
ты, со своей стороны, будут и впредь рассказывать 
правду о совершенных этим режимом злодеяниях, 
а также о том, что необходимо сделать для исправ-
ления зла, совершенного в отношении сирийского 
народа.

В заключение своего сегодняшнего выступле-
ния я хотела бы поделиться краткой информацией. 
На прошлой неделе мне выпала честь встретить-
ся с Аминой Хулани, соучредителем организации 
«Семьи за свободу» и женщиной, обладающей не-
заурядным мужеством. Я была глубоко потрясена 
той информацией, которой она со мной поделилась: 
произвольному задержанию подверглись почти 
128 тысяч сирийцев — 128 тысяч. Такая практика 
недопустима. Режим Асада должен освободить за-
держанных и предоставить международным наблю-
дателям доступ в центры содержания под стражей.

Тем не менее, хотя меня глубоко огорчил рас-
сказ Амины, в еще большей мере я была воодушев-
лена ее настроем. Она добросовестно, с душевным 
подъемом и неустанно выступает в защиту досто-
инства всех сирийцев. Сейчас, когда мы стремимся 
продолжить эти первые шаги на пути к миру в Си-
рии, я надеюсь, что Совет будет действовать в том 
же духе.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, мы приветствуем Ваше участие в 
сегодняшнем заседании и тот факт, что Вы на нем 
председательствуете.

Прежде всего мы благодарим Специального по-
сланника г-на Гейра Педерсена за его информатив-
ный брифинг о сирийском политическом процессе. 
Пользуясь этой возможностью, я хотел бы еще раз 
заверить его во всемерной поддержке Государством 
Кувейт его усилий по активизации политического 
процесса в Сирии. Мы призываем все стороны ока-
зывать поддержку Специальному посланнику и со-
трудничать с ним, чтобы у него была возможность 
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в полной мере выполнять возложенный на него 
мандат.

Мы приветствуем сделанное Генеральным се-
кретарем объявление о том, что сирийское прави-
тельство и Сирийская комиссия по переговорам до-
стигли договоренности о создании действующего 
под руководством и при активном участии самих 
сирийцев сбалансированного Конституционного 
комитета, который должен начаться работу 30 ок-
тября в Женеве под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций (см. S/2019/775).

Мы выражаем признательность гарантам Аста-
нинского процесса за приложенные ими усилия, 
которые способствовали достижению этого реша-
ющего этапа в сирийском политическом процес-
се, а также нашу поддержку деятельности малой 
группы. Мы также высоко оцениваем неустанные 
усилия Специального посланника г-на Педерсена, 
направленные на достижение этого соглашения. 
Мы поддерживаем призыв Совета Безопасности 
демонстрировать свою сплоченность и оказывать 
поддержку его усилиям и важным шагам, пред-
принимаемым на пути к выполнению соответству-
ющих резолюций Совета Безопасности. Надеемся, 
что эти шаги положат начало долгожданному по-
литическому процессу в Сирии и будут играть важ-
ную роль в предоставлении братскому сирийскому 
народу возможности реализовать свои законные 
чаяния посредством политического урегулирова-
ния, одобренного всеми сторонами и обеспечиваю-
щего единство, независимость, суверенитет и тер-
риториальную целостность Сирии в соответствии 
с резолюцией 2254 (2015) и Женевским коммюнике 
(S/2012/522, приложение).

Мы подчеркиваем, что этот политический про-
цесс должен сопровождаться мерами укрепления 
доверия. Возможно, самой значимой мерой, как ра-
нее отметил в своем заявлении г-н Педерсен, станет 
обеспечение достижения реального и ощутимого 
прогресса в отношении задержанных и пропавших 
без вести лиц, а также предоставление специализи-
рованным международным организациям доступа 
в центры содержания под стражей и тюрьмы.

Мы обеспокоены ситуацией в провинции Ид-
либ, где с апреля отмечается эскалация военных 
действий, а также вероятностью того, что события 
в Идлибе могут отразиться на политическом про-
цессе. Военные операции на северо-востоке Сирии 

приведи к перемещению более полумиллиона чело-
век и гибели более 1000 гражданских лиц, не говоря 
уже о значительном ущербе, который был причи-
нен медицинским и учебным учреждениям и граж-
данским объектам.

Мы вновь осуждаем нападения на ни в чем не 
повинных гражданских лиц, кем бы они ни совер-
шались, и мы осуждаем все нападения, совершен-
ные террористическими группами, включенными в 
перечень Совета. В то же время мы хотели бы вновь 
напомнить, что контртеррористические операции 
никоим образом не освобождают ни одну из сторон 
конфликта от их обязательств по международному 
праву, в том числе от обязанности соблюдать прин-
ципы проведения различия, соразмерности приме-
нения силы, предосторожности и защиты граждан-
ского населения и гражданских объектов.

Мы повторяем, что при отсутствии правосудия 
или гарантий отправления правосудия нельзя до-
стичь прочного и всеобъемлющего мира в Сирии. 
Виновные в совершении преступлений во время 
сирийского кризиса, продолжающегося с 2011 года, 
должны быть привлечены к ответственности. Мы 
также полностью поддерживаем международный и 
независимый механизм по Сирии.

В заключение мы хотели бы отметить, что реше-
ние этого конфликта может быть достигнуто толь-
ко посредством политического урегулирования на 
основе резолюции 2254 (2015), в которой излагается 
«дорожная карта» многоэтапного переходного по-
литического процесса, включающего разработку 
конституции и проведение свободных и справед-
ливых выборов в соответствии с конституцией под 
наблюдением Организации Объединенных Наций и 
при участии всех сирийцев, в том числе проживаю-
щих за рубежом.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю Специального посланни-
ка Генерального Секретаря за его весьма конкрет-
ное и содержательное выступление относительно 
прогресса, достигнутого в рамках политического 
процесса, и его предстоящих этапов.

Франция приветствует заявление Генерального 
секретаря в отношении Конституционного коми-
тета, учреждение которого является первым пози-
тивным шагом, сделанным в рамках политическо-
го процесса, предусмотренного резолюцией 2254 
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(2015). Соглашение, достигнутое под эгидой Спе-
циального представителя, представляет собой пер-
вый и решительный шаг вперед; потребовалось два 
года, чтобы его предпринять. Мы полностью под-
держиваем усилия Гейра Педерсена, направленные 
на скорейший созыв Конституционного комитета в 
Женеве и содействие его работе.

Крайне важно, чтобы Комитет имел возмож-
ность внести полезный вклад в восстановление 
политических перспектив в Сирии. Решительные 
действия и твердая решимость всех сторон будут 
иметь жизненно важное значение для обеспечения 
безотлагательного начала заслуживающих доверия 
переговоров и предоставления Конституционному 
комитету возможности выполнить свой мандат пу-
тем разработки для Сирии новой конституции в со-
ответствии с положениями резолюции 2254 (2015). 
Крайне важно, в частности, обеспечить полную 
безопасность и неприкосновенность членов буду-
щего Конституционного комитета. Для того, чтобы 
этот процесс принес результаты, также необходимо 
добросовестное участие в нем сирийского режима. 
Работа Комитета должна стать отправной точкой 
для выработки всеобъемлющего и всеохватного по-
литического решения, вклад в который внесут все 
сирийцы, включая женщин.

Как отметил Специальный посланник, для 
того, чтобы этот политический процесс пользовал-
ся доверием, необходимо обеспечить безопасность 
на всей территории Сирии. В этой связи Фран-
ция выражает глубокую обеспокоенность в связи 
с ситуацией в Идлибе, где режим и его союзники 
проводят неизбирательную военную операцию, 
основными жертвами которой являются граждан-
ские лица. В результате взрывов погибло уже бо-
лее 1000 гражданских лиц, и с приближением зимы 
население еще больше пострадает от последствий 
этой наступательной операции, что также может 
привести к распространению террористических 
элементов, находящихся в настоящее время на се-
веро-востоке страны. Этим непрекращающимся 
военным действиям следует положить конец; мы 
призываем к незамедлительному замораживанию 
позиций в Идлибе и по всей Сирии, что станет пер-
вым шагом на пути к прекращению огня на всей 
территории страны в соответствии с положениями 
резолюции 2254 (2015). Только обеспечив долго-
срочное прекращение боевых действий, мы смо-
жем создать условия для проведения обсуждений в 

рамках Конституционного комитета и устранения 
препятствий для гуманитарного доступа. Борьба с 
ДАИШ и «Аль-Каида», которые по-прежнему пред-
ставляют угрозу для нашей безопасности, должна 
быть нашей первоочередной задачей, но не должна 
служить предлогом для нанесения неизбиратель-
ных ударов. Сейчас крайне необходимо параллель-
но добиваться прогресса по всем элементам, со-
держащимся в резолюции 2254 (2015), с тем чтобы 
выработать всеобъемлющее политическое решение 
и открыть подлинные перспективы для мира и при-
мирения. Учреждение Конституционного комитета 
является лишь одним из этапов осуществления ре-
золюции 2254 (2015), которая представляет собой 
«дорожную карту» для международного сообще-
ства и предусматривает прочное, всеобъемлющее 
политическое решение для будущего всех сирий-
цев, окончательное искоренение терроризма и обе-
спечение безопасного и достойного возвращения 
беженцев под эгидой Организации Объединенных 
Наций.

Все эти элементы должны быть выполнены, а 
это означает также необходимость принятия мер 
укрепления доверия в целях обеспечения безопас-
ной и нейтральной обстановки. Сюда относится 
освобождение всех заключенных или похищенных 
лиц и обмен информацией о без вести пропавших 
лицах. Это также включает в себя усилия по созда-
нию условий, необходимых для проведения свобод-
ных и регулярных выборов под наблюдением Орга-
низации Объединенных Наций, в которых должны 
участвовать все сирийцы, в том числе беженцы и 
перемещенные лица, а также лица, проживающие 
за пределами страны. Только таким образом сирий-
цы смогут получить возможность определять свое 
будущее.

Франция будет и впредь работать в этом на-
правлении вместе со своими партнерами. Именно 
об этом Франция и ее партнеры из Малой группы 
заявили в ходе совещания на уровне министров, со-
стоявшегося 26 сентября. Мы вновь заявляем о на-
шей поддержке усилий Специального посланника 
по сближению позиций Малой группы и гарантов 
Астанинского процесса в рамках единого между-
народного форума в целях оказания поддержки 
политическому процессу, осуществляемому сирий-
скими сторонами под эгидой Организации Объ-
единенных Наций. Франция хотела бы напомнить, 
что не может быть мира без правосудия и что ви-
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новные в злодеяниях, совершаемых в Сирии каж-
дый день, должны понести ответственность за свои 
преступления.

Наконец, Франция подтверждает свою последо-
вательную позицию в отношении восстановления, 
которая аналогична позиции Европейского союза: 
мы не будем участвовать в восстановлении до тех 
пор, пока не будет осуществлен — а не только на-
чат — всеобъемлющий, подлинный и основанный 
на широком участии процесс политических преоб-
разований на основе резолюции 2254 (2015). Наша 
позиция в отношении санкций и нормализации от-
ношений также остается неизменной, равно как и 
наша решимость содействовать выходу Сирии из 
состояния войны. Этот конфликт не может быть 
урегулирован чисто военным путем, и именно по-
этому как никогда ранее настоятельно необходи-
мо оперативно и решительно продвигаться вперед 
к достижению всеобъемлющего политического 
решения.

Г-н Сингер Вайзингер (Доминиканская Ре-
спублика) (говорит по-испански): Мы благодарим 
г-на Педерсена за его выступление и хотели бы 
выразить признательность сирийскому правитель-
ству, оппозиции, членам Малой группы по Сирии 
и гарантам Астанинского процесса за организацию 
форума для проведения диалога между заинтересо-
ванными сторонами, с тем чтобы впервые за долгое 
время добиться ощутимого прогресса в политиче-
ском процессе.

Мы приветствовали сделанное неделю назад 
Генеральным секретарем заявление о составе, кру-
ге ведения и основных правилах процедуры Кон-
ституционного комитета. Мы рассматриваем это 
как важный первый шаг на пути к урегулированию 
конфликта в Сирии. Мы надеемся, что это позволит 
вернуть надежду всем сирийцам.

Мы вновь заявляем о том, что Доминиканская 
Республика поддерживает усилия, предпринимае-
мые на этом новом этапе для достижения прогресса 
в работе Комитета, а в перспективе — для удов-
летворительного завершения его работы в соот-
ветствии с резолюцией 2254 (2015) при содействии 
Организации Объединенных Наций. Мы призы-
ваем стороны в максимальной степени проявить 
готовность к компромиссу, гибкость и взаимное 
уважение, но прежде всего обеспечивать, чтобы в 
процессе принятия ими решений центральное ме-

сто отводилось интересам сирийского народа. В ко-
нечном итоге — и мы всегда должны об этом пом-
нить — сирийский народ сам будет определять свое 
будущее.

Мы выступаем за обеспечение участия женщин 
на равных с мужчинами условиях на всех этапах 
конституционного процесса, а также за то, чтобы 
такое участие ценилось и поощрялось. Голоса жен-
щин должны звучать как никогда громко в рамках 
всех аспектов широкого политического процесса, 
но особенно в Конституционном комитете, который 
является одним из основополагающих элементов 
создания новой национальной системы, основанной 
на верховенстве права и уважении прав человека 
и основных свобод всех граждан. Мы настоятель-
но призываем Специального посланника и впредь 
выступать за то, чтобы представленность женщин 
составляла по меньшей мере 30 процентов на всех 
этапах политического процесса. Путь к политиче-
скому и национальному примирению долог и сло-
жен, и в его основе должно лежать укрепление и 
расширение прав и возможностей всего сирийского 
гражданского общества, участие которого должно 
регулироваться четкими условиями. Данное согла-
шение, безусловно, является важным достижени-
ем, но, на наш взгляд, необходимо безотлагательно 
принимать меры на местах в целях укрепления до-
верия народа.

Во-первых, мы считаем крайне важным обеспе-
чить безопасность и защиту членов Конституцион-
ного комитета и членов их семей.

Во-вторых, учитывая гуманитарный характер 
проблемы, касающейся обращения с задержанными 
и пропавших без вести лиц, рассмотрение которой, 
следовательно, должно быть беспристрастным, мы 
вновь заявляем о необходимости достижения боль-
шего прогресса в этой области. Поэтому мы при-
зываем стороны добросовестно прилагать усилия 
в этом направлении и незамедлительно освободить 
женщин, детей, пожилых людей и инвалидов, а так-
же предоставить семьям информацию об их про-
павших без вести близких.

Наконец, мы подчеркиваем необходимость за-
щиты гражданского населения на северо-западе 
страны и недопущения неизбирательных нападе-
ний на районы проживания мирных граждан и объ-
екты гражданской инфраструктуры. Мы напомина-
ем, что даже контртеррористические меры должны 
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приниматься в соответствии с нормами междуна-
родного гуманитарного права, причем необходимо 
любой ценой избегать гибели мирных граждан. Все 
усилия должны быть направлены на то, чтобы без-
отлагательно облегчить тяжелое положение, в ко-
тором находится большинство сирийских граждан, 
восстановить их достоинство и обеспечить их за-
щиту и развитие.

Поскольку это последнее открытое заседание 
в сентябре, я хотел бы воспользоваться предостав-
ленной мне возможностью, чтобы поздравить посла 
Небензю с успешным председательством России. 
Как и ожидалось, он проявил большое дипломати-
ческое искусство, к которому следует стремиться, и 
высокую эффективность в руководстве работой Со-
вета. Я выражаю благодарность ему лично и всем 
его сотрудникам.

Г-н Ипо (Кот-д’Ивуар) (говорит по-французски): 
Наша делегация тепло приветствует Вас, г-н заме-
ститель министра иностранных дел, и благодарит 
Специального посланника Генерального секретаря 
г-на Гейра Педерсена за его весьма содержательный 
брифинг о последних событиях в политическом 
процессе в Сирии. Наша делегация приветству-
ет его посреднические усилия и добрые услуги по 
обеспечению твердой приверженности сирийских 
сторон диалогу и достижению необходимых ком-
промиссов с целью создания условий для надежно-
го восстановления в Сирии мира и стабильности.

Наша страна считает настоятельно необходи-
мым, чтобы Конституционный комитет начал рабо-
ту и в соответствии с резолюцией 2254 (2015) играл 
центральную роль в политическом процессе, на-
правленном на преодоление кризиса. Поэтому мы 
приветствуем заявление Генерального секретаря от 
23 сентября о решении сирийского правительства и 
Сирийской комиссии по переговорам создать поль-
зующийся доверием, сбалансированный и инклю-
зивный конституционный комитет, деятельность 
которого координировала бы Организация Объ-
единенных Наций. Соответственно, Кот-д’Ивуар 
призывает международное сообщество, и в част-
ности Совет Безопасности, оказать решительную 
поддержку для обеспечения того, чтобы сирийские 
стороны в ближайшем будущем выполнили свои 
обязательства. Кроме того, наша делегация призы-
вает г-на Педерсена продолжать консультации с за-
интересованными сторонами в целях обеспечения 

того, чтобы Конституционный комитет был инклю-
зивным, что является необходимым условием его 
авторитета и эффективности. Кроме того, мы ис-
кренне надеемся, что заседание, запланированное 
на 30 октября в Женеве под эгидой Организации 
Объединенных Наций, позволит Конституцион-
ному комитету начать эффективную работу, с тем 
чтобы придать новый импульс политическому про-
цессу урегулирования кризиса в Сирии.

Хотя создание Конституционного комитета 
и является жизненно важным, он остается лишь 
одним из элементов комплекса требований, от ко-
торых зависит восстановление в Сирии прочного 
мира и стабильности. В рамках усилий, предпри-
нимаемых в данный момент для политического 
урегулирования сирийского конфликта, крайне 
важно извлечь пользу из спокойной обстановки, до-
стигнутой благодаря незамедлительному и надеж-
ному прекращению боевых действий, что позволит 
более эффективно решать проблемы, касающиеся 
положения беженцев и внутренне перемещенных 
лиц. В этой связи Кот-д’Ивуар приветствует одно-
стороннее перемирие в мухафазе Идлиб, объяв-
ленное Российской Федерацией и правительствен-
ными силами 31 августа. Мы искренне надеемся, 
что стороны в конфликте примут дополнительные 
меры для укрепления доверия, которые включают 
в том числе освобождение заключенных. Кроме 
того, Кот-д’Ивуар настоятельно призывает воюю-
щие стороны соблюдать режим прекращения огня, 
с тем чтобы, в частности, создать условия для до-
ставки гуманитарной помощи людям, оказавшимся 
в бедственном положении. Кроме того, наша страна 
призывает стороны соблюдать стандарты в области 
прав человека и нормы международного гумани-
тарного права, в частности воздерживаться от лю-
бых нападений на объекты инфраструктуры здра-
воохранения и образования.

В заключение отмечу, что Кот-д’Ивуар вновь 
приветствует приверженность сирийских сторон 
созданию пользующегося доверием, сбалансиро-
ванного и инклюзивного конституционного ко-
митета, что является обнадеживающим шагом в 
верном направлении. Мы вновь заявляем о нашей 
полной поддержке действий и инициатив Специ-
ального посланника, направленных на достижение 
мирными средствами надежного урегулирования 
сирийского кризиса в соответствии с резолюцией 
2254 (2015).



S/PV.8628 Положение на Ближнем Востоке 30/09/2019

12/33 19-29628

Г-н Эсоно Мбенгоно (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Экваториальная Гвинея при-
ветствует проведение этого заседания и хотела бы 
воспользоваться предоставленной ей возможно-
стью, чтобы поздравить посла Небензю и всех его 
сотрудников с успешным председательством Рос-
сии в Совете Безопасности в сентябре. Кроме того, 
я хотел бы поблагодарить Специального посланни-
ка Педерсена за предоставленную нам актуальную 
информацию и за его приверженность достиже-
нию в Сирии прочного мира, которая заслуживает 
восхищения.

Сегодняшнее заседание следует считать исто-
рическим, поскольку оно проходит после долго-
жданного объявления о создании Конституционно-
го комитета. Создание Конституционного комитета 
после восьми лет конфликта и несмотря на много-
численные препятствия и несколько раундов труд-
ных консультаций и переговоров между всеми клю-
чевыми участниками сирийского политического 
процесса, несомненно, является хорошей новостью 
и вновь внушает надежду всему сирийскому на-
роду. Правительство Экваториальной Гвинеи при-
ветствует создание пользующегося доверием, бес-
пристрастного и инклюзивного Конституционного 
комитета, который должен наконец открыть путь к 
прекращению сирийского кризиса в соответствии с 
резолюцией 2254 (2015) и заявлением Малой груп-
пы по Сирии. Мы должны осознавать, что этот 
конкретный шаг требует серьезной решимости и 
твердой приверженности достижению позитивных 
и ощутимых результатов. Мы возлагаем большие 
надежды на первое заседание Комитета, которое 
должно состояться в Женеве в кратчайшие возмож-
ные сроки, с тем чтобы стороны могли приступить 
к обсуждению существа мандата Комитета, а также 
всех остальных аспектов сирийского политическо-
го процесса.

Действуя в рамках этого нового сценария, ре-
ализуемого при дипломатической поддержке га-
рантов Астанинского процесса, а именно России, 
Турции и Ирана, мы должны осознавать, что па-
раллельно с созданием Комитета и его функцио-
нированием должны приниматься ощутимые меры 
для укрепления доверия, которые способствуют 
прогрессу в политическом процессе. Мы должны 
также обеспечить утверждение правил процедуры 
Комитета с целью гарантировать, что его члены 

действуют независимо и не подвергаются внешне-
му давлению.

В то же время мы согласны, что разделение Си-
рии на зоны влияния неприемлемо, поскольку это 
лишь повысит напряженность, особенно в Идлибе. 
У правительства Экваториальной Гвинеи вызывает 
озабоченность присутствие в Сирии пяти различ-
ных армий, поскольку, как только что подчеркнул 
Специальный посланник, это не только создает оче-
видную угрозу суверенитету, независимости и тер-
риториальной целостности Сирии, но и повышает 
опасность эскалации конфликта и его распростра-
нения в регионе и за его пределы.

Я хотел бы подтвердить, что наше правитель-
ство полностью поддерживает Специального по-
сланника в его усилиях, направленных на успешное 
завершение этого процесса, а для этого абсолютно 
необходимо найти согласованное дипломатическое 
решение проблемы Сирии, а не прибегать к не-
правомерному применению силы. Не существует 
военного решения для завершения войны или аль-
тернативы политическому решению. Поэтому нам 
настоятельно необходимо продолжать добиваться 
прогресса в направлении политического урегули-
рования в соответствии с резолюцией 2254 (2015).

Я хотел бы ненадолго нарушить протокол. На 
испанском языке говорят, что «благодарность — 
это признак благородства души». Поскольку сегод-
ня Международный день перевода, то в завершение 
своего выступления я не могу не выразить призна-
тельность устным и письменным переводчикам за 
их работу. Я думаю, что без них наша работа была 
бы намного труднее.

Г-н Роско (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): Соединенное Королевство присоеди-
няется к другим ораторам и с удовлетворением от-
мечает сделанное на прошлой неделе Генеральным 
секретарем заявление о том, что в конечном итоге 
была достигнута договоренность в отношении Кон-
ституционного комитета. Как сказал г-н Педерсен, 
он соберется в Женеве 30 октября. Мы также при-
знательны ему за рассказ об условиях работы и со-
ставе Конституционного комитета, что мы также 
с удовлетворением отмечаем. Такой прогресс яв-
ляется подлинным свидетельством напряженной 
работы г-на Педерсена в последние девять месяцев 
и, разумеется, его предшественника Стаффана де 
Мистуры.
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На прошлой неделе Соединенное Королевство 
провело у себя совещание на уровне министров Ма-
лой группы по Сирии, в ходе которого все члены 
приветствовали эту договоренность. Однако мы 
также признали, что это лишь первый шаг на пути 
ко всеобъемлющему политическому урегулирова-
нию, в котором Сирия так отчаянно нуждается и 
которое в конечном итоге должно включать пере-
ходные меры и свободные и справедливые выборы. 
Как отметил сам Генеральный секретарь:

«это может и должно стать шагом вперед к по-
литическому урегулированию трагической си-
туации и нахождению решения в соответствии 
с резолюцией 2254 (2015), которое отвечало бы 
законным чаяниям всех сирийцев».

Для того, чтобы добиться успеха, потребуется се-
рьезное участие и приверженность всех сторон. В 
частности, мы призываем режим продемонстриро-
вать подлинную готовность к работе на первом за-
седании и в последующий период.

Однако проблемы в Сирии вызваны не недо-
статками существующей Конституции, а тем, как 
эта Конституция осуществляется на практике и 
репрессивной политикой режима. Это критически 
важный первый шаг, однако предстоит еще устра-
нить глубинные первопричины этого конфликта. С 
учетом этого прогресса в политическом процессе 
невозможно достичь в вакууме. Всем присутству-
ющим здесь это понятно. Мы всецело согласны с 
Генеральным секретарем в том, что начало работы 
Конституционного комитета и его деятельность 
должны сопровождаться конкретными действиями 
по укреплению доверия. Поэтому крайне важно по-
следовательно осуществлять все элементы резолю-
ции 2254 (2015). Мы поддерживаем г-на Педерсена 
в его стремлении содействовать этим усилиям и 
просим все стороны, и в частности режим, вместе с 
г-ном Педерсеном принимать всестороннее участие 
в осуществлении мер укрепления доверия, особен-
но в плане расширения гуманитарного доступа, ос-
вобождения задержанных и предоставления крайне 
необходимой информации о пропавших без вести.

Крайне важно также, чтобы Конституционный 
комитет представлял голоса и мнения сирийского 
народа и свободно выражал их. Г-н Педерсен про-
делал огромную работу с целью обеспечения ба-
ланса, и мы особо приветствуем активное участие 
гражданского общества и женщин, однако для того 

чтобы этот процесс действительно проходил сво-
бодно и был легитимным и заслуживающим дове-
рия, крайне важно, чтобы члены Комитета могли 
выполнять свои обязанности без страха и угроз в 
отношении их самих или членов их семьи.

Сегодняшний брифинг справедливо посвя-
щен политическому процессу, но, как уже говори-
ли г-н Педерсен и другие, с нашей стороны было 
бы упущением не напомнить о тяжелой ситуации 
в Идлибе, которой Совет Безопасности совершен-
но справедливо уделяет основное внимание в ходе 
своей работы в последние несколько месяцев. Более 
1000 гражданских лиц, включая 500 женщин и де-
тей, были убиты. С начала мая более 676 000 чело-
век были вынуждены покинуть свои дома. Идлиб 
— это сирийский конфликт в микромире. Сирий-
ский режим совершает нападения на мирных жи-
телей в ходе неизбирательных воздушных обстре-
лов, произвольно задерживает и подвергает пыткам 
политических оппонентов, а также преднамерен-
но бомбит школы и больницы, где ищут убежища 
гражданские лица. Мы не можем допустить, чтобы 
эти преступления и любые преступления, совер-
шенные в ходе сирийского конфликта, остались 
безнаказанными, поэтому крайне важно создать ус-
ловия, чтобы народ Идлиба и всей Сирии мог жить 
без страха.

В этой связи мы приветствуем последнее уста-
новление режима прекращения огня в Идлибе, ко-
торое в целом соблюдается с 31 августа. Однако мы 
отмечаем его хрупкость, особенно с учетом про-
должающихся сообщений об обстрелах со стороны 
режима. К нашему большому разочарованию, на 
последнем гуманитарном заседании (см. S/PV.8623) 
Россия и Китай наложили вето на проект резолю-
ции S/2019/756. Теперь на них и на Дамаске лежит 
моральный долг обеспечить поддержание режима 
прекращения огня в Идлибе и соблюдение между-
народного гуманитарного права в полной мере. 
Возможно, представитель Сирии, который вскоре 
выступит в этом зале, мог бы рассказать членам 
Совета о том, что они делают для поддержания ре-
жима прекращения огня и защиты гражданского 
населения на местах.

Поскольку сегодня присутствует наш турецкий 
коллега, Соединенное Королевство хотело бы вновь 
заявить, что мы приветствуем продолжающиеся 
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усилия Турции по прекращению насилия в Идлибе 
и усилия по защите режима прекращения огня.

На сегодняшний день Соединенное Королев-
ство выделило более 3 млрд долл. США в связи с 
кризисом в Сирии, и это крупнейшая сумма, ко-
торую мы когда-либо выделяли на цели реаги-
рования на гуманитарный кризис. Мы будем и 
впредь делать все возможное для оказания под-
держки тем, кто в ней нуждается. В условиях, 
когда более 400 000 сирийцев погибли и около 
12 миллионов человек по-прежнему остро нужда-
ются в гуманитарной помощи, необходимо как мож-
но скорее добиться политического урегулирования. 
Поэтому сегодня утром Соединенное Королевство 
присоединяется к другим ораторам и с удовлетво-
рением отмечает брифинг г-на Педерсена о планах 
и перспективах Конституционного комитета. Мы 
поддерживаем его усилия и желаем ему всяческих 
успехов в его дальнейшей работе. Мы призываем 
всех присутствующих здесь членов Совета Без-
опасности, всех тех, кто находится в Сирии, и тех, 
кто работает в регионе, поддержать его работу.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Прежде всего мы поздравляем Российскую Феде-
рацию с успешным председательством в сентябре 
месяце и благодарим за прекрасные результаты, ко-
торых удалось добиться в этом месяце. Мы возда-
ем должное российской делегации за проделанную 
большую работу.

Я хотел бы поблагодарить Специального по-
сланника Генерального секретаря по Сирии г-на 
Педерсена за его выступление. С самого нача-
ла осуществления своего мандата Специальный 
посланник Педерсен поддерживает контакты с 
многочисленными заинтересованными сторона-
ми в рамках оказания добрых услуг, что привело 
к положительным результатам в решении стоящих 
перед ним задач. Китай выражает ему за это свою 
признательность.

Недавно был достигнут значительный прогресс 
по сирийскому вопросу: на политическом направ-
лении произошел прорыв. 23 сентября Генераль-
ный секретарь Гутерриш объявил, что сирийские 
стороны достигли договоренности о создании Кон-
ституционного комитета. 26 сентября Генеральный 
секретарь направил письмо на имя Председателя 
Совета, в котором были изложены круг полномочий 
и основные правила процедуры Конституционного 

комитета (S/2019/775, приложение). Мы также от-
мечаем заявление Специального посланника о том, 
что заседание Конституционного комитета состо-
ится 30 октября. Эти достижения имеют огромное 
значение для политического процесса в Сирии. Ки-
тай приветствует эти подвижки, высоко оценивает 
конструктивное участие сирийских сторон в фор-
мировании Конституционного комитета и воздает 
должное дипломатическим усилиям Организации 
Объединенных Наций и гарантов Астанинского 
процесса, а именно России, Турции и Ирана.

В ходе этапа заседаний высокого уровня Гене-
ральной Ассамблеи сирийский вопрос постоянно 
находился в центре внимания мировых лидеров и 
представителей. В своем выступлении в ходе об-
щих прений заместитель председателя Совета ми-
нистров и министр иностранных дел и по делам 
эмигрантов Сирийской Арабской Республики г-н 
Валид Муаллем подчеркнул, что Конституционный 
комитет должен сохранять независимость в своей 
работе и быть свободным от иностранного вме-
шательства (см. A/74/PV.11). Необходимо в полной 
мере уважать суверенитет, независимость, един-
ство и территориальную целостность Сирии. Все 
стороны должны обратить внимание на проблемы, 
вызывающие серьезную обеспокоенность Сирии, и 
создать благоприятные условия для политического 
урегулирования сирийского вопроса.

Во-первых, опираясь на достигнутые резуль-
таты, они должны продолжать продвигать вперед 
сирийский политический процесс. Политическое 
урегулирование — это единственный выход из си-
рийского конфликта. Заинтересованные стороны 
должны воспользоваться нынешней благоприятной 
возможностью и содействовать работе Конститу-
ционного комитета. От членов Комитета ожидает-
ся, что они будут руководствоваться интересами 
сирийского народа, с тем чтобы как можно скорее 
прийти к консенсусу. Сирийскому правительству 
рекомендуется укреплять связь и координацию с 
Организацией Объединенных Наций. С этой целью 
международное сообщество, включая Совет Без-
опасности, должно оказать поддержку сирийским 
сторонам и приложить дополнительные усилия, с 
тем чтобы помочь им преодолеть свои разногласия 
и достичь консенсуса.

Во-вторых, в целях обеспечения устойчивого 
политического процесса должны быть предостав-
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лены гарантии безопасности. Одной из основных 
латентных проблем в области безопасности, угро-
жающих политическому процессу, является раз-
гул терроризма. Если не принять надлежащих мер, 
это негативно скажется на процессе политического 
урегулирования сирийского вопроса и на будущем 
страны. Китай внимательно следит за развитием 
ситуации в том, что касается террористических сил 
в Идлибе. Что касается вопроса об урегулировании 
положения иностранных боевиков-террористов и их 
семей в Сирии, международное сообщество должно 
на основе норм международного права и соответ-
ствующих резолюций Совета продолжать свои кол-
лективные усилия по борьбе с терроризмом.

В-третьих, при урегулировании всех аспектов 
сирийского гуманитарного вопроса необходимо 
применять комплексный подход. Международное 
сообщество должно оказывать гуманитарную по-
мощь сирийскому народу и содействовать после-
военному восстановлению страны. Гуманитарный 
вопрос не должен использоваться в качестве раз-
менной монеты в целях оказания политического 
давления. Необходимо объективно и беспристраст-
но подходить к вопросу о возвращении сирийских 
беженцев и внутренне перемещенных лиц с учетом 
законных опасений соседей Сирии и активно по-
ощрять возвращение сирийских беженцев. Важным 
шагом на пути к улучшению общего гуманитарного 
положения сирийского народа станет снятие эконо-
мических санкций в отношении Сирии.

Китай категорически отвергает беспочвенные 
замечания в адрес Китая, высказанные представи-
телем Соединенного Королевства в ходе его высту-
плении. Китай четко указал на то, что он прини-
мает решения по существу того или иного вопроса. 
При принятии решения о том, как голосовать по 
проектам резолюций, мы исходим из интересов си-
рийского народа. Ни одна страна не имеет права де-
лать по этому поводу безответственные замечания.

Г-н Шихаб (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поздравить Вас и Ва-
ших сотрудников, г-н Председатель, с прекрасным 
и успешным руководством работой Совета в сентя-
бре месяце. Наша делегация хотела бы также побла-
годарить Специального посланника Гейра Педерсе-
на за его обстоятельное выступление.

Индонезия приветствует сделанное 23 сентября 
Генеральным секретарем заявление о достижении 

договоренности между сирийским правительством 
и Сирийской комиссии по переговорам о создании 
заслуживающего доверия, сбалансированного и 
инклюзивного Конституционного комитета при со-
действии Отделения Организации Объединенных 
Наций в Женеве. Мы рады и воодушевлены этим 
позитивным и обнадеживающим событием в рам-
ках политического процесса в Сирии. Учреждение 
Конституционного комитета и его первое заседа-
ние, которое, если будет на то воля Всевышнего, 
состоится в Женеве в следующем месяце, действи-
тельно послужат толчком к выработке серьезного 
политического курса на достижение устойчивого 
и прочного урегулирования нынешнего кризиса 
в Сирии в соответствии с Женевским коммюнике 
2012 года (S/2012/522, приложение) и резолюцией 
2254 (2015).

Индонезия высоко оценивает напряженную 
работу Специального посланника Педерсена и его 
сотрудников по содействию этому процессу и вза-
имодействию с различными заинтересованными 
сторонами. Как мы уже неоднократно заявляли, 
наша делегация решительно поддерживает манда-
ты Специального посланника и готова оказать ему 
помощь. Наша делегация хотела бы высказать три 
соображения относительно путей продвижения 
вперед.

Во-первых, мы призываем к незамедлительно-
му запуску работы Комитета и началу его первых 
консультаций в соответствии с графиком под эги-
дой Организации Объединенных Наций в Женеве, с 
тем чтобы сохранить позитивную динамику. В этой 
связи Совет Безопасности должен и впредь при-
лагать все усилия для оказания поддержки Специ-
альному посланнику Педерсену в его работе. Всем 
сторонам настоятельно необходимо продемонстри-
ровать твердую и искреннюю приверженность обе-
спечению успеха работы Комитета и оказанию ему 
содействия, причем эта приверженность должна 
основываться на уважении суверенитета, незави-
симости, единства и территориальной целостности 
Сирийской Арабской Республики. Эти принципы 
должны соблюдаться и не должны восприниматься 
как само собой разумеющееся.

Во-вторых, в качестве следующего шага нам 
следует договориться о том, что при решении буду-
щих проблем мы все будем работать в духе сотруд-
ничества. Индонезия высоко оценивает все усилия 
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различных сторон, направленные на поиск мирно-
го урегулирования конфликта, и в этой связи при-
зывает все соответствующие стороны прилагать в 
этом направлении совместные усилия. Мы сможем 
найти решения и достичь компромисса, если будем 
говорить друг с другом, а не друг о друге. Повто-
рюсь, диалог имеет ключевое значение.

В-третьих, по мнению нашей делегации, рабо-
та по налаживанию политического процесса и обе-
спечению прекращения огня должна вестись па-
раллельно и оперативно. Выполнение соглашения 
о прекращении огня имеет решающее значение не 
только для предотвращения дальнейшей гумани-
тарной катастрофы, но и для оказания поддержки 
политической инициативе. В этой связи Индонезия 
поддерживает режим прекращения огня на всей 
территории Сирии и призывает стороны активизи-
ровать свои усилия по его соблюдению.

Сегодня Совет как никогда должен оказывать 
поддержку политическому процессу, осуществля-
емому под руководством и при непосредственном 
участии самих сирийцев, а также при содействии 
Организации Объединенных Наций. Мы вступаем 
в решающий этап, которого мы так долго ждали, 
а именно: запуск работы Конституционного коми-
тета. Я слышал немало слов в его поддержку, и Со-
вету необходимо действовать согласованно, с тем 
чтобы гарантировать достижение прогресса в этом 
направлении. Давление усиливается. Предстоит 
пройти нелегкий путь. Однако достичь этой цели 
действительно можно.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить Специального посланника г-на Гейра Педерсе-
на за его всеобъемлющее и содержательное высту-
пление. Я хотела бы еще раз заверить его в нашей 
полной поддержке. Мы желаем ему всяческих успе-
хов в его работе.

Позвольте мне приветствовать заявление, сде-
ланное Генеральным секретарем 23 сентября в от-
ношении соглашения о создании Конституционного 
комитета. Польша неоднократно подчеркивала, что 
в соответствии с резолюцией 2254 (2015) и Женев-
ским коммюнике 2012 года (S/2012/522, приложе-
ние) любое долгосрочное урегулирование конфлик-
та требует подлинного политического переходного 
процесса, согласованного сирийскими сторонами 
в рамках возглавляемого Организацией Объеди-

ненных Наций Женевского процесса. Поэтому мы 
рассчитываем на то, что первое заседание Комитета 
состоится как можно скорее. Это конкретный шаг 
вперед, который, безусловно, открывает широкие 
возможности.

К сожалению, разрастание конфликта в Идлибе 
продолжается. Поэтому крайне важно одновремен-
но с началом работы Конституционного комитета 
добиться позитивных сдвигов на местах, в частно-
сти прекращения боевых действий.

Все стороны конфликта должны принимать 
меры по укреплению доверия. В этой связи по-
звольте мне еще раз подчеркнуть важность вопроса 
о задержанных, включая похищенных и пропавших 
без вести лиц в Сирии. За восемь лет войны этой 
некогда мирной стране пришлось пережить невы-
разимые страдания. Тысячи людей по-прежнему 
необоснованно удерживаются под стражей, и мно-
гие из них подвергаются различным формам жесто-
кого обращения, включая пытки и изнасилования. 
В то же время тысячи людей до сих пор числятся 
пропавшими без вести, а их родственники лишены 
какой-либо информации об их судьбе. Мы призыва-
ем к их освобождению, особенно к освобождению 
детей, женщин и пожилых лиц. Прогресс в этой 
области будет способствовать повышению уровня 
доверия между сторонами и внесет большой вклад 
в усилия, направленные на достижение прочного 
мира в Сирии. Это едва ли не самая важная мера 
укрепления доверия между сторонами конфликта.

Мы также подчеркиваем необходимость обе-
спечения гуманитарного доступа и полного соблю-
дения норм международного гуманитарного права, 
как это было подтверждено Советом в заявлении 
Председателя S/PRST/2019/8, принятом в августе по 
случаю семидесятой годовщины принятия Женев-
ских конвенций. Только благодаря таким мерам мы 
сможем создать позитивную атмосферу, необходи-
мую для успешного проведения переговоров между 
сирийскими сторонами.

В заключение я хотела бы напомнить позицию 
Польши, а также позицию Европейского союза в 
отношении восстановления. Мы будем готовы ока-
зать помощь в восстановлении Сирии только после 
того, как будет обеспечено эффективное осущест-
вление всеобъемлющего, подлинного и инклюзив-
ного политического переходного процесса в рамках 
резолюции 2254 (2015) и Женевского процесса.
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Мы полностью поддерживаем безопасное воз-
вращение покинувших свои дома сирийских бе-
женцев. Мы считаем, что долгосрочное решение 
должно предусматривать обеспечение безопасных 
условий для окончательного, достойного и добро-
вольного возвращения сирийцев в страну их проис-
хождения в соответствии с нормами международ-
ного права и принципом невыдворения.

Г-н Председатель, поскольку это последнее за-
седание Совета Безопасности под Вашим председа-
тельством, я хотела бы отдать должное Вам и всем 
сотрудниками Постоянного представительства 
Российской Федерации за ваш высокий профессио-
нализм и успешное проведение работы Совета Без-
опасности в сентябре.

Г-н Матжила (Южная Африка) (говорит по-
английски): Мы хотели бы поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, за руководство нашим сегодняшним 
заседанием, а также Российскую Федерацию, г-на 
Василия Небензю и его сотрудников за прекрас-
ное руководство работой Совета в текущем меся-
це. Позвольте мне поблагодарить Специального 
посланника Генерального секретаря по Сирии г-на 
Гейра Педерсена за его сегодняшнее выступление 
в Совете.

Моя делегация с огромным удовлетворением 
отмечает недавние политические события в Сирии, 
о которых Генеральный секретарь объявил 23 сен-
тября (см. S/2019/775). Южная Африка поздравляет 
г-на Педерсена, сирийское правительство, сирий-
скую оппозицию и все другие заинтересованные 
стороны с достижением договоренности о создании 
пользующегося доверием, сбалансированного и ин-
клюзивного Конституционного комитета. Все мы 
в Совете знаем, что путь к этому рубежу был не-
легким, однако благодаря упорным и решительным 
усилиям всех сторон удалось достичь компромисса 
и единства и продемонстрировать приверженность 
народу Сирии в интересах установления прочного 
мира. Мы выражаем признательность всем прави-
тельствам и сторонам, благодаря которым это стало 
возможно.

Наша делегация с интересом ожидает прове-
дения первого заседания Конституционного коми-
тета 30 октября. Мы надеемся, что обязательство 
обеспечить представленность женщин на уровне 
30 процентов в более крупном органе, состоящем 
из 150 членов, и в менее крупном органе, состоящем 

из 45 членов, будет выполнено. Как Южная Афри-
ка и делегации многих других стран уже отмечали, 
активное участие женщин в мирных переговорах 
на всех уровнях крайне важно для успешного и ин-
клюзивного политического процесса в Сирии.

В связи с созданием Конституционного коми-
тета необходимо также обеспечить охрану и без-
опасность всех его членов. Члены Комитета долж-
ны быть уверены в том, что они смогут выполнить 
свой долг перед народом Сирии, не подвергаясь не-
оправданному давлению или влиянию со стороны 
какого-либо субъекта.

Высоко оценивая договоренность в отношении 
учреждения Конституционного комитета, мы не 
можем забывать о более широком политическом 
процессе. Создание Конституционного комитета 
и окончательная доработка его основных правил 
процедуры (см. S/2019/775, приложение) являются 
лишь одним из шагов на пути к полному осущест-
влению политического процесса, как это предусмо-
трено в резолюции 2254 (2015).

Деятельность Конституционного комитета 
должна сопровождаться активным участием всех 
сторон в продолжающемся политическом процессе, 
осуществляемом при содействии Специального по-
сланника. В этой связи наша делегации призывает 
к всестороннему осуществлению резолюции 2254 
(2015) и освобождению из-под стражи гражданских 
лиц, особенно женщин, детей, больных и пожилых 
людей. Это послужит жестом доброй воли, а также 
будет способствовать укреплению доверия между 
сторонами и атмосферы добросовестности, сло-
жившейся благодаря созданию Конституционного 
комитета.

Гуманитарная ситуация в некоторых районах 
Сирии по-прежнему вызывает обеспокоенность. 
Улучшение гуманитарной ситуации станет воз-
можно лишь в том случае, если будут достигну-
ты успехи в рамках политического процесса, что 
может быть обеспечено только путем проведения 
дальнейших переговоров и диалога между сторона-
ми. В этот важный для истории Сирии момент мы 
призываем все стороны подтвердить свою привер-
женность обеспечению мира, стабильности и про-
цветания всей Сирии и ее народа.

В заключение позвольте мне еще раз поздра-
вить стороны с этим важным шагом на пути к дол-
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госрочному миру и безопасности в Сирии. Однако 
все мы знаем, что на этом путь не заканчивается. 
И все же движение вперед уже началось, и Совет 
должен поддерживать сирийский народ в его уси-
лиях по достижению мира, стабильности, всеобще-
го участия и процветания в Сирии.

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-английски): 
Я буду краток, поскольку многое уже было сказано. 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить председа-
тельствующую в Совете Российскую Федерацию 
за проделанную в этом месяце работу. Г-н Пред-
седатель, Ваша страна отлично поработала, и вы 
очень хорошие дипломаты. Я вернусь к России чуть 
позже.

Я хотел бы поблагодарить г-на Гейра Педерсена 
за его работу и неустанные усилия. Его настойчи-
вость принесла свои плоды. Я искренне благодарю 
его за его выступление. Хотел бы лишь повторить 
одну фразу. Он заявил, что Конституционный коми-
тет — это обещание сирийскому народу заключить 
новый общественный договор, и для достижения 
этого нам необходимо преодолеть существующие 
в обществе глубокие разногласия и укрепить веру 
и доверие. Я надеюсь, что в результате начавшейся 
работы эта цель будет достигнута.

Как уже говорили другие ораторы, это первый 
шаг, однако все проверяется на практике, поэтому 
мы должны убедиться в эффективном функциони-
ровании Конституции. Крайне важно, чтобы все 
стороны, включая, в частности, сирийский режим, 
были всецело привержены этому процессу. Необхо-
димо, чтобы члены Комитета имели возможность 
выполнять свой мандат, не подвергаясь угрозам и 
запугиванию, в том числе в отношении своих семей.

Я согласен с утверждением Джерри о том, что 
Совет должен отслеживать ход этого процесса. 
Представитель Кувейта предложил Совету подго-
товить заявление; Германия поддержала бы заяв-
ление Совета в знак одобрения работы Комитета 
и чтобы подчеркнуть важность достигнутого про-
гресса. Разумеется, необходимо и другое. Мы на-
деемся, что учреждение Комитета позволит создать 
условия для осуществления более широкого поли-
тического процесса, и в этом случае я могу лишь 
повторить слова других, включая Джерри и пред-
ставителя Польши: в рамках этого политического 
процесса политическое урегулирование данного 
конфликта может быть достигнуто только в том 

случае, если сирийские женщины будут принимать 
всестороннее участие во всех процессах, что на 
определенном этапе должно обеспечить свободные, 
справедливые и честные выборы.

Я хотел бы вновь повторить то, о чем многие 
уже говорили ранее. Как сказал Гейр, настало время 
действовать. Считаю, что освобождение из тюрьмы 
женщин, детей, инвалидов и пожилых людей по-
служит очень хорошим сигналом и будет способ-
ствовать обеспечению этого нового общественного 
договора. Я хотел бы также подчеркнуть, что боль-
шое значение по-прежнему имеет привлечение к 
ответственности за все совершенные в этой стране 
преступления; безнаказанность не должна продол-
жаться или распространяться.

В заключение позвольте поддержать слова мо-
его британского коллеги: Кувейт, Бельгия и Герма-
ния активно пытались добиться в этом зале при-
нятия проекта резолюции по Идлибу (S/2019/756) 
(см. S/PV.8623). В этом очень простом проекте ре-
золюции содержалась просьба обеспечить соблю-
дение норм международного гуманитарного права 
при осуществлении любых контртеррористических 
мер; должен сказать, что мне очень жаль, что Ки-
тай и Россия использовали свое право вето с учетом 
того, что он получил твердую поддержку со сторо-
ны 12 стран, которые хотели направить этот гума-
нитарный сигнал жителям Идлиба.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Специального посланника г-на Гейра Педер-
сена за его брифинг, а также за неустанную работу.

Сегодня, после восьми лет насилия, у членов 
Совета есть проблеск надежды. Безусловно, эта 
хрупкая надежда, но все же нам есть на что наде-
яться. Трудно переоценить важность достигнутого 
правительством Сирии и Сирийской комиссией по 
переговорам соглашения об учреждении Консти-
туционного комитета в Женеве при содействии со 
стороны Организации Объединенных Наций.

Во-первых, впервые за время сирийского кон-
фликта Организация Объединенных Наций смогла 
содействовать достижению прямого соглашения 
между сторонами. Во-вторых, впервые за очень 
длительный период времени для сирийского на-
рода есть хорошие новости. Мы уже неоднократно 
заявляли, что кризис в Сирии невозможно урегу-
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лировать военным путем — решение должно быть 
политическим. Конституционный комитет может 
послужить ключом к возможностям для рассмотре-
ния других направлений политического процесса, 
как это предусмотрено в резолюции 2254 (2015) и 
в Женевском коммюнике (S/2012/522, приложение).

Мы отмечаем важный вклад Специального по-
сланника в создание Комитета и поддерживаем его 
будущую роль в обеспечении его функционирова-
ния. Также высоко оцениваем роль, которую игра-
ют государства-члены Совета и другие стороны, в 
частности страны-гаранты Астанинского процесса, 
с учетом их дипломатической приверженности ока-
занию поддержки Специальному посланнику.

Поэтому сегодня мы настроены оптимистично, 
но осторожно. Бельгия рассматривает Комитет как 
средство, а не как цель. Свидетельством значитель-
ного прогресса уже является тот факт, что теперь 
стороны могут проводить структурированные об-
суждения будущего своей страны. Тем не менее ре-
альный прогресс будет зависеть от результатов та-
ких переговоров. Было упущено много времени, и 
сейчас необходимо, чтобы Комитет незамедлитель-
но приступил к работе и чтобы был достигнут ощу-
тимый прогресс, который послужит первым шагом 
в направлении политического урегулирования в со-
ответствии с резолюцией 2254 (2015).

Такая возможность работать сообща в целях 
создания Сирии, которая будет отвечать законным 
чаяниям всех сирийцев, влечет за собой обязатель-
ства, которые должны выполнять все стороны. 
Все стороны должны продолжать взаимодействие 
в духе доброй воли, и представителей Комитета 
следует поощрять свободно выражать свое мнение 
и беспрепятственно выполнять свою работу в бла-
гоприятных и свободных от запугивания услови-
ях. Сирийское правительство несет особую ответ-
ственность за создание безопасной, стабильной и 
спокойной обстановки в стране.

Насилие в Идлибе должно прекратиться. Труд-
но представить себе, что переговоры в Женеве про-
должаются, даже несмотря на сохраняющееся наси-
лие. Мы вновь призываем к прекращению боевых 
действий на всей территории страны.

Наконец, нельзя забывать о тысячах сирийцев, 
которые продолжают подвергаться произвольным 
арестам и задержаниям. Мы призываем Специаль-

ного посланника активизировать усилия по уре-
гулированию этого важного вопроса и полностью 
поддерживаем его призыв к сторонам произвести 
массовый обмен пленными. В частности, мы при-
зываем Дамаск принять во внимание исключитель-
ную важность этого вопроса в качестве жеста до-
брой воли по отношению к народу страны. Тысячи 
сирийцев все еще ожидают известий о своих близ-
ких, которые были произвольно задержаны или 
пропали без вести.

Я не могу завершить свое выступление, не вы-
разив признательность российской делегации за 
председательство в Совете в сентябре.

Г-н Угарельи (Перу) (говорит по-испански): 
Прежде всего позвольте мне поприветствовать при-
сутствующего здесь заместителя министра ино-
странных дел Российской Федерации Сергея Вер-
шинина, а также присоединиться к другим делега-
циям и выразить признательность Председателю 
за успешное руководство важной работой Совета 
Безопасности и определение его повестки дня. Мы 
также признательны за проведение сегодняшнего 
брифинга и благодарим г-на Педерсена за его ис-
черпывающее заявление. Отмечаем его активную и 
всегда тщательную работу и вновь заявляем о на-
шей решимости продолжать содействовать выпол-
нению его мандата.

Мы хотели бы с удовлетворением отметить 
упомянутые Специальным посланником подвижки 
в деле учреждения в ближайшее время Конститу-
ционного комитета, который сирийский народ и 
международное сообщество смогут признать за-
конным, сбалансированным и инклюзивным в со-
ответствии с положениями резолюции 2254 (2015) 
и Женевского коммюнике (S/2012/522, приложение).

Мы присоединяемся к тем, кто подчеркнул роль 
гарантов Астанинского процесса и конструктивное 
участие сирийского правительства и оппозицион-
ных групп. Хотели бы отметить, что разработка 
новой Конституции будет необходима для заклад-
ки новых политических и институциональных ос-
нов в Сирии. Однако мы также должны проявлять 
осторожность, поскольку реальное положение дел 
сегодня свидетельствует о том, что многое еще 
предстоит сделать, чтобы страдания миллионов си-
рийцев прекратились.
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Поэтому мы хотели бы подчеркнуть, что Ко-
митету важно действовать эффективно и добросо-
вестно при выполнении своего мандата и добить-
ся ощутимых результатов в такие сроки, которые 
отражали бы неотложный характер, присущий се-
рьезной гуманитарной ситуации и, хотя и скрытую, 
но присутствующую в Сирии угрозу терроризма. 
Это означает, что стороны должны реально пока-
зать, что они не преследуют корыстных целей, про-
явить гибкий подход и вновь продемонстрировать 
свою готовность сесть за стол переговоров и начать 
конструктивный диалог на более высоком уровне. 
Кроме того, мы отмечаем центральную роль Специ-
ального посланника как посредника в этом процес-
се, который содействует достижению консенсуса. В 
этой связи мы подчеркиваем, что международное 
сообщество должно оказывать ему всестороннюю 
поддержку.

Мы высоко оцениваем усилия, призванные обе-
спечить представленность в Комитете всех слоев 
сирийского общества без исключения. Хотели бы 
особенно подчеркнуть, что доля представленно-
сти женщин в окончательном составе Комитета 
должна быть близка к изначально предусмотрен-
ному 30-процентному показателю. Мы призываем 
проводить заседания Комитета и обсуждения раз-
личных тем в нем в условиях транспарентности, с 
тем чтобы международное сообщество, и Совет в 
частности, могли отслеживать и поддерживать осу-
ществление достигнутых соглашений и укреплять 
доверие между всеми сторонами мирного процесса.

В преддверии первого заседания Комитета мы 
настоятельно призываем стороны продолжать раз-
работку мер, которые позволят создать более благо-
приятную атмосферу взаимопонимания, в том чис-
ле освободить задержанных, установить личности 
пропавших без вести лиц и передать останки погиб-
ших. Мы приветствуем работу, которая проводится 
в этой связи в Астанинском формате, однако при 
этом отмечаем необходимость достижения более 
существенного прогресса. Кроме того, мы подчер-
киваем важность содействия добровольному, без-
опасному и достойному возвращению миллионов 
внутренне перемещенных лиц и беженцев в соот-
ветствии с международно признанными параме-
трами, что является одним из важнейших элемен-
тов достижения примирения в Сирии и построения 
прочного мира в этой стране.

В заключение я хотел бы подтвердить полную 
приверженность Перу суверенитету, территориаль-
ной целостности и единству Сирии. Любое ослабле-
ние напряженности или принятие иных мер, а так-
же присутствие иностранных сил должны носить 
исключительно временный характер и не должны 
приводить к фактическому разделу страны.

Председатель: Сейчас я сделаю заявление в сво-
ем качестве представителя Российской Федерации.

Благодарим Специального посланника Гене-
рального секретаря Гейра Педерсена за его доклад 
и всех выступавших за высказанные соображения 
и оценки.

Совет Безопасности неоднократно рассматри-
вал вопросы политического урегулирования в Си-
рии, однако сегодняшнее заседание — особенное. 
Впервые мы встречаемся тогда, когда можем с 
удовлетворением сказать: созданы и появились ре-
альные условия для запуска долгосрочного и спра-
ведливого урегулирования сирийского кризиса в 
интересах всех без исключения сирийцев и продви-
жения вперед по этому пути. Как нам только что 
подтвердил Специальный посланник Генерального 
секретаря Организации Объединенных Наций по 
Сирии Гейр Педерсен, полностью завершена рабо-
та по формированию Конституционного комитета. 
Это, бесспорно, очень серьезное достижение для 
всего международного сообщества. Напомню о том, 
что идея образования Конституционного комитета 
была принята представляющими все слои сирий-
ского общества участниками Конгресса сирийского 
национального диалога в Сочи в 2018 году. Соглас-
ны с Гейром Педерсеном в том, что само по себе 
создание Комитета — это не конец, а только начало 
большого пути. Об этом сегодня говорили многие, 
ведь речь идет о том, чтобы сирийцы сами согла-
совали параметры будущего обустройства своей 
страны. Напомню и о ключевом принципе такой их 
самостоятельной работы, который закреплен в ре-
золюции 2254 (2015) Совета Безопасности Органи-
зации Объединенных Наций и заключается в про-
движении вперед политического процесса, ведомо-
го и осуществляемого самими сирийцами.

Приветствуем намерение провести первое засе-
дание Конституционного комитета в Женеве в кон-
це октября. Россия совместно с Ираном и Турцией 
внесла решающий вклад в определение состава и 
согласования правил процедуры. При этом страны-
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гаранты максимально плотно работали с сирийски-
ми сторонами — правительством и оппозицией — и 
тесно координировали свои усилия с Генеральным 
секретарем Организации Объединенных Наций 
Гутерришем и его Специальным посланником по 
Сирии Педерсеном. Россия будет и впредь всячески 
содействовать успешному запуску и устойчивой ра-
боте Конституционного комитета. Соответствую-
щие заверения не раз звучали и от уважаемых пред-
ставителей Турции и Ирана. При этом вся деятель-
ность стран-гарантов Астанинского формата будет 
основываться на неукоснительном соблюдении 
принципов суверенитета, независимости, единства 
и территориальной целостности Сирийской Араб-
ской Республики. Об этом президенты трех стран 
вновь твердо заявили в ходе пятого тройственного 
саммита в Анкаре 16 сентября. Будет продолжена 
и практика проведения международных встреч вы-
сокого уровня по Сирии в Астанинском формате. 
Проведение очередной такой встречи намечено в 
столице Казахстана в ближайшее время.

Исходим из того, что всем нам следует очень 
бережно относиться к тому межсирийскому диа-
логу, который начнется в конце октября в Женеве. 
У нас нет сомнений, что сирийцы, представляю-
щие одну из древнейших и уникальнейших стран 
Ближнего Востока, с вековыми традициями мирно-
го плодотворного сосуществования этнических и 
конфессиональных групп, смогут сами найти взаи-
моприемлемые решения. Для этого у них есть и до-
статочный экспертный потенциал. Убеждены, что 
попытки вмешательства в межсирийский диалог, 
навязывания сирийцам рецептов, несовместимых 
с их культурными, религиозными и национальны-
ми традициями, недопустимы. Также недопустимо 
установление искусственных временных сроков, 
выдвижение требований об уступках, обращенных 
только к одной из сторон. Именно на этих позициях 
будет стоять Астанинский формат, готовый, как и 
прежде, оказывать конструктивное содействие си-
рийцам в координации с Организацией Объединен-
ных Наций. Приглашаем всех искренне заинтересо-
ванных в возвращении мира в Сирию конструктив-
но подключиться к нашим усилиям.

Здесь прозвучали слова о том, что странно, что 
с нами за столом находится представитель Ирана. 
Мне же кажется странным, что эти слова прозвуча-
ли вообще в этом зале. Иран как участник Астанин-
ской тройки много сделал для разгрома терроризма 

в Сирийской Арабской Республике. Зато мне труд-
но вспомнить то, что некоторые западные участни-
ки так называемой «малой группы» сделали для за-
пуска политического процесса и создания для него 
условий. Разговоров и нотаций много, дел — мало. 
Надеюсь, что это будет исправлено.

Мы говорим сегодня о Сирии, но прекрасно по-
нимаем, что если удастся пройти по пути надежно-
го, долгосрочного политического урегулирования в 
этой стране на основе, повторю, приверженности ее 
суверенитету и территориальной целостности, то 
это, безусловно, окажет столь нужное сегодня нам 
всем благотворное воздействие на весь регион. Это 
пойдет на пользу обеспечению мира, безопасности 
и стабильности на Ближнем Востоке. Пришло вре-
мя поощрять возвращение Сирии в арабскую се-
мью, а не противодействовать этому.

Сирийский народ одержал, в том числе при 
поддержке России, решающую победу над терро-
ризмом. Сегодня главные силы «Исламского госу-
дарства Ирака и Леванта» (ИГИЛ), «Джабхат ан-
Нусры», как бы она ни называлась, и других терро-
ристических группировок, признанных таковыми 
Советом Безопасности Организации Объединен-
ных Наций, уничтожены. Но искоренение террори-
стов, в том числе в таком крупном очаге, как Идлиб, 
должно быть продолжено при максимальной заботе 
о жизни и безопасности мирных жителей.

Разочарованы тем, что не удалось прийти к 
консенсусу по большинству вопросов при недавнем 
обсуждении ситуации в Идлибе. Повинны в этом 
те, кто под гуманитарным предлогом внес на ут-
верждение Совета заведомо непроходную полити-
зированную резолюцию (S/2019/756). Конечно, нас 
не может не беспокоить обстановка на северо-вос-
токе Сирии, где активизируются «спящие ячейки» 
ИГИЛ. Исходим из того, что достижение стабиль-
ности и безопасности в этих районах возможно в 
конечном счете только при условии их возвращения 
под контроль законного правительства. Недопусти-
мы и попытки закрепить те разделительные линии, 
которые, к сожалению, прочерчены в сегодняшней 
Сирии, в частности под предлогом так называемого 
общенационального прекращения огня. Ведь зами-
рения с террористами не должно быть по опреде-
лению, а внутрисирийские проблемы должны ре-
шаться через широкий, инклюзивный диалог.
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Сегодняшний поворот к лучшему в деле по-
литического урегулирования создает условия для 
того, чтобы предпринять конкретные шаги по ока-
занию комплексного гуманитарного содействия в 
постконфликтном восстановлении Сирии. Это по-
может укрепить экономику страны, а также создать 
условия для возвращения беженцев и внутренне 
перемещенных лиц к своим родным очагам. Имен-
но об этом в последние годы много говорили наши 
западные партнеры, которые буквально просили о 
помощи в запуске Конституционного комитета в 
качестве главного условия разблокирования финан-
сирования на нужды послевоенной реабилитации. 
Считаю аморальным обставлять шаги навстре-
чу Дамаскy все новыми и новыми политическими 
требованиями.

Наконец, хотел бы высказаться в поддержку 
слаженных усилий международного сообщества, 
если они направлены на подлинное продвижение 
мирного процесса, а не на решение своих узкоко-
рыстных геостратегических задач. Убежден, что 
вместе мы сможем сделать для Сирии и для сирий-
цев больше, чем поодиночке.

Теперь я возвращаюсь к своим функциям Пред-
седателя Совета Безопасности.

Представитель Китая попросил слова для до-
полнительного заявления.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
В своем заявлении представитель Германии вновь 
упомянул о позиции Китая в ходе голосования по 
проектам резолюций о гуманитарной ситуации в 
Сирии (см. S/PV.8623). Мы уже четко заявляли о 
том, что не приемлем таких обвинений. Подобно 
другим, Китай внимательно следит за развитием 
гуманитарной ситуации в Сирии, и именно поэтому 
Китай совместно с Россией представил альтерна-
тивный проект резолюции (S/2019/757), в котором 
всесторонне рассматривается как гуманитарная 
ситуация в стране, так и контртеррористическая 
проблематика и в котором отражены гуманитарные 
потребности сирийского народа. Этот проект, к со-
жалению, принят не был.

Как я уже говорил ранее, если мы хотим улуч-
шить общее гуманитарное положение сирийского 
народа, то одним из важных шагов в этом направ-
лении стала бы отмена введенных в отношении Си-
рии экономических санкций.

Наконец, я вновь подчеркиваю, что Китай под-
держивает сирийское правительство и его обосно-
ванные требования, равно как и добрые услуги Ор-
ганизации Объединенных Наций и Специального 
посланника. Мы также поддерживаем дальнейшие 
усилия по продвижению вперед политического 
процесса в Сирии, осуществляемого под руковод-
ством и при активном участии самих сирийцев на 
основании резолюции 2254 (2015) Совета Безопас-
ности. Китай готов играть конструктивную роль в 
этом отношении.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Турции.

Г-н Онал (Турция) (говорит по-английски): Пре-
жде всего я хотел бы поздравить Россию с успеш-
ным завершением ее председательства в Совете. Я 
благодарю Вас, г-н Председатель, за организацию в 
Совете сегодняшнего брифинга с нашим участием.

Мы выражаем также признательность Специ-
альному посланнику Генерального секретаря по 
Сирии послу Гейру Педерсену. Будучи, вероятно, 
одним из тех, кто ближе всего наблюдал его пре-
данную работу и профессионализм, я хотел бы 
воздать послу Педерсену и его коллегам должное 
за их усилия по завершению формирования Кон-
ституционного комитета и разработки его правил 
процедуры.

Создание Комитета является первым важным 
шагом. Это было бы невозможно без конструктив-
ного взаимодействия сирийских сторон в контексте 
Астанинского процесса в координации с Организа-
цией Объединенных Наций. В этой связи я хотел 
бы воспользоваться случаем, чтобы поблагодарить 
Российскую Федерацию и Иран за их вклад в до-
стижение такого результата. Как мы постоянно 
подчеркиваем, для продвижения политического 
процесса вперед и его окончательного завершения 
требуется согласование позиций всех основных за-
интересованных сторон.

Международному сообществу и в первую оче-
редь Совету Безопасности следует постоянно под-
держивать Комитет и способствовать его работе, 
направленной на то, чтобы в конечном итоге проло-
жить путь к проведению под наблюдением Органи-
зации Объединенных Наций свободных и справед-
ливых выборов в соответствии с резолюцией 2254 
(2015) и чаяниями сирийского народа.
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Политический процесс и предстоящий раунд 
переговоров в Женеве вряд ли приведут к позитив-
ным результатам, если на местах не будут созданы 
благоприятные для этого условия. Примером тому 
служит Идлиб. В рамках Астанинского формата 
мы прилагаем все усилия, чтобы полностью реали-
зовать положения Сочинского меморандума. Для 
этого крайне важно сохранить статус-кво в этой 
мухафазе. Мы сознаем наличие там радикальных 
элементов, а также необходимость устранения этой 
угрозы.

Тем не менее мы не согласны с тем, что для до-
стижения этой цели необходимо целенаправленно 
бомбить гражданское население и объекты граж-
данской инфраструктуры. Военными средствами 
преодолеть этот кризис невозможно. Мы поддер-
живаем принцип, согласно которому политический 
процесс должен осуществляться под руководством 
и при активном участии самих сирийцев. Но успех 
этого процесса будет во многом зависеть от способ-
ности международного сообщества и Организации 
Объединенных Наций установить определенный 
уровень взаимного доверия между сирийцами. Спе-
циальный посланник Педерсен может и впредь рас-
считывать на поддержку Турции в этом отношении.

Турция, со своей стороны, будет продолжать, 
действуя в рамках Астанинского формата, способ-
ствовать принятию мер укрепления доверия в под-
держку усилий Организации Объединенных На-
ций. Мы считаем, что разработанные действующей 
в рамках Астанинского формата рабочей группой 
проекты по одновременному освобождению сто-
ронами похищенных и задержанных лиц являются 
скромными, но перспективными мерами. Мы будем 
и впредь поддерживать деятельность этой рабочей 
группы.

Являясь одной из стран, в наибольшей мере 
затронутой конфликтом в Сирии, Турция преис-
полнена решимости противостоять порождаемым 
этим конфликтом угрозам. Террористам — будь то 
ДАИШ или отряды народной самообороны партии 
«Демократический союз» — не должно быть места 
в Сирии: ни в Идлибе, ни на северо-востоке. Само 
присутствие таких террористических организаций, 
не говоря уже об усилении их влияния, создает пря-
мую угрозу не только для нашей национальной без-
опасности, но и для территориальной целостности 
и политического единства Сирии.

Турция постоянно остается в авангарде усилий 
по облегчению участи сирийских беженцев. При-
нимая на своей территории 3,6 миллиона сирийцев, 
мы не жалеем усилий для содействия оказанию гу-
манитарной помощи также и тем, кто живет в тя-
желых условиях в самой Сирии. Правда, мы счита-
ем, что пора уже серьезно подумать над тем, чтобы 
начать принимать меры по созданию условий для 
безопасного и добровольного возвращения сирий-
ских беженцев на родину. Это та работа, которую 
мы уже начали проводить с соседними странами и в 
координации с региональными и международными 
заинтересованными сторонами.

В заключение я хотел бы подтвердить реши-
мость Турции и впредь принимать участие в усили-
ях по поиску надежного политического урегулиро-
вания в Сирии.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Исламской Республики Иран.

Г-н Дехгани (Исламская Республика Иран) (го-
ворит по-английски): Я благодарю вас, г-н Предсе-
датель, за организацию этого заседания. Я также 
благодарю Специального посланника Генерального 
секретаря по Сирии г-на Педерсена за его высту-
пление и за его неустанные усилия.

Соглашение о формировании Конституцион-
ного комитета является конструктивным шагом на 
пути к прекращению сирийского кризиса в рамках 
возглавляемого самими сирийцами и осуществляе-
мого при их ведущей роли, а также при содействии 
Организации Объединенных Наций политического 
процесса для достижения политического урегули-
рования, к которому наше правительство призыва-
ло и стремилось с самого начала. Мы приветствуем 
создание Комитета, которое является результатом 
продолжительных тесных консультаций гарантов 
Астанинского формата и наглядным свидетель-
ством его эффективности.

Как и другие гаранты Астанинского формата 
— Российская Федерация и Турция, — мы преис-
полнены решимости активно содействовать сирий-
скому правительству в организации и обеспечении 
работы Комитета, как об этом было заявлено в ходе 
министерского совещания гарантов в Нью-Йорке 
24 сентября. В этой связи мы полностью поддержи-
ваем предусмотренный в основных правилах про-
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цедуры Комитета принцип, в соответствии с кото-
рым Конституционный комитет

«должен работать оперативно и непрерывно... 
без иностранного вмешательства, в том числе 
навязываемых извне сроков» (S/2019/775, прило-
жение, п. 21).

Поэтому, хотя Комитету следует предоставлять 
всестороннюю поддержку, с тем чтобы он мог вы-
полнять свою работу, все стороны должны избегать 
любых форм внешнего давления или установления 
искусственных сроков. Именно этого ожидают чле-
ны Комитета, и все должны придерживаться этих 
принципов. Любое содействие Комитету, даже 
со стороны Организации Объединенных Наций, 
должно осуществляться только по просьбе самого 
Комитета в соответствии с его основными правила-
ми процедуры и при полном уважении суверените-
та, политической независимости, единства и терри-
ториальной целостности Сирии.

Участники недавнего саммита в Астанинском 
формате вновь подтвердили эти принципы и отверг-
ли все попытки создать «на земле» новые реалии 
под предлогом борьбы с терроризмом, включая не-
законные инициативы по самоуправлению. Гаран-
ты Астанинского формата также выразили реши-
мость противостоять сепаратистским планам. Со-
ответственно, все иностранные силы, присутствие 
которых не одобрено сирийским правительством, 
должны покинуть страну. Наглядным примером в 
этой связи является оккупация ряда районов Си-
рии вооруженными силами Соединенных Штатов, 
которые продолжают поддерживать и прикрывать 
террористические группы под предлогом борьбы с 
терроризмом.

Очевидно, что совершаемые Израилем акты 
агрессии против Сирии являются грубым наруше-
нием этих принципов и еще больше осложняют си-
туацию. Международное сообщество должно заста-
вить Израиль прекратить агрессию и нарушения. 
Перед лицом этих актов агрессии сирийское пра-
вительство имеет суверенное право решать, каким 
образом и когда осуществлять свое неотъемлемое 
право на индивидуальную или коллективную само-
оборону. В этой связи Иран подчеркивает, что ок-
купация сирийских Голан Израилем является неза-
конной, а признание со стороны Соединенных Шта-
тов аннексии этой территории Израилем не имеет 
юридической силы. Осуждая такие незаконные, 

безответственные действия, мы подчеркиваем, что 
Голаны являются и будут оставаться неотъемлемой 
частью территории Сирии.

Хотя Конституционный комитет должен выпол-
нить свой мандат в кратчайшие сроки, не должно 
быть никакой увязки между его работой и другими 
важными мерами по борьбе с терроризмом, восста-
новлению контроля правительства Сирии на всей 
ее территории, возвращению всех беженцев и вну-
тренне перемещенных лиц (ВПЛ) и восстановле-
нию Сирии. Значительное число сирийцев не могут 
покинуть районы, контролируемые террористами. 
Обеспечение их защиты от террористов является 
главной обязанностью правительства Сирии. При 
этом наряду с необходимостью продолжать борь-
бу с террористами следует также делать все воз-
можное для сохранения жизни гражданских лиц. 
Аналогичным образом международное сообщество 
должно содействовать и способствовать скорейше-
му, безопасному и добровольному возвращению 
всех беженцев и ВПЛ. Беженцев или ВПЛ нельзя 
принуждать ни возвращаться, ни воздерживаться 
от этого шага. Что еще более важно, все беженцы 
и ВПЛ должны вернуться в свои места происхож-
дения. Политизация или создание препятствий для 
возвращения беженцев и ВПЛ неприемлемы. Кроме 
того, чрезвычайно важно оказывать поддержку в 
восстановлении Сирии. Эта деятельность не долж-
на ни политизироваться, ни увязываться с мерами в 
любом другом направлении.

Чтобы положить конец кризису в Сирии, мы бу-
дем и впредь сотрудничать с сирийским правитель-
ством. Иран, который будет принимать у себя сле-
дующий саммит в Астанинском формате, намерен 
прилагать все усилия для достижения этой цели.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Египта.

Г-н Идрис (Египет) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы поблагодарить российскую 
делегацию, исполняющую обязанности Председа-
теля Совета Безопасности в этом месяце, в котором 
велась напряженная работа по ряду важных вопро-
сов. Я хотел бы также поблагодарить Специального 
посланника Генерального секретаря по Сирии г-на 
Гейра Педерсена за его содержательный и важный 
брифинг.
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Делегация нашей страны хотела бы поздравить 
братский сирийский народ с важным достижением, 
а именно с заключением соглашения о создании 
сирийского Конституционного комитета, что, как 
мы надеемся, поможет положить конец страдани-
ям сирийского народа и достичь под руководством 
самих сирийцев и под эгидой Организации Объ-
единенных Наций политического урегулирования 
многолетнего сирийского кризиса, который лишь 
усугубился за это время. Мы с признательностью 
отмечаем неустанные усилия Генерального секре-
таря Антониу Гутерриша и ключевую роль Специ-
ального посланника Педерсена, благодаря работе 
которого в сотрудничестве с соответствующими 
сторонами было достигнуто это важное соглаше-
ние. Мы также выражаем нашу признательность за 
конструктивный подход, который продемонстриро-
вали сирийские стороны при заключении этого со-
глашения. Думаю, что теперь, учитывая этот про-
гресс, мы все должны развить достигнутые успехи, 
оперативно приняв следующие конкретные меры.

Во-первых, Конституционный комитет должен 
как можно скорее начать свою работу и сосредото-
читься на вопросах существа, избегая при этом за-
труднений или процедурных споров, которые лишь 
будут причинять дополнительные страдания брат-
скому сирийскому народу.

Во-вторых, мы должны параллельно и без за-
держек работать по остающимся вопросам в рамках 
политического урегулирования в соответствии с 
резолюцией 2254 (2015), а не использовать Консти-
туционный комитет в качестве альтернативы дру-
гим необходимым процедурам.

В-третьих, необходимо принимать серьезные 
коллективные меры для борьбы с терроризмом и 
незаконными вооруженными группами на всей тер-
ритории Сирии, а не закрывать глаза на то, что эти 
террористические группы пытаются скрыть свою 
идентичность, просто сменяя свое название. В то 
же время необходимо принимать меры для борьбы с 
теми сторонами, которые продолжают финансиро-
вать эти террористические группы и предоставлять 
им оружие, не говоря уже о попытках обеспечить 
им политическое прикрытие в этой связи, что все 
знают, но некоторые игнорируют.

Наше право или, пожалуй, наш долг заключает-
ся в том, чтобы задаться обоснованным вопросом о 
том, кто именно содействовал прибытию в Сирию 

тысяч иностранных боевиков, кто их вооружал и 
финансировал, кто предоставлял им убежище, что 
является вопиющим нарушением международного 
права и резолюций этого Совета, посягательством 
на суверенитет Сирии и на права, безопасность и 
жизнь людей в этой братской нам стране. Я хотел 
бы упомянуть о том, что эта проблема теперь акту-
альна и за пределами Сирии: в настоящее время ты-
сячи террористов находятся на территории Ливии.

В этом же ключе Египет призывает Совет Без-
опасности и его Контртеррористический комитет 
выполнить свои обязанности и немедленно оста-
новить поток террористов и иностранных боеви-
ков из Сирии в Ливию и другие районы Африки. За 
последние несколько месяцев тысячи из них были 
переброшены в другие районы при поддержке неко-
торых сторон, которые предоставляют этим терро-
ристическим элементам финансирование и защиту, 
а также безопасные коридоры для перемещения, с 
тем чтобы они продолжили свою подрывную дея-
тельность и реализацию разрушительных планов 
на Ближнем Востоке, что является вопиющим на-
рушением соответствующих резолюций Совета 
Безопасности. Это также создает весьма серьезную 
угрозу для международного мира и безопасности.

Наконец, в-четвертых, некоторым сторонам 
следует прекратить свои попытки по реализации 
стратегии, направленной на изменение демогра-
фической структуры северных районов Сирии, по-
скольку они преследуют одну лишь цель — рас-
ширить свое влияние в регионе. Мы должны под-
черкнуть важность неукоснительного соблюдения 
международных стандартов, касающихся добро-
вольного и безопасного возвращения беженцев в 
свои дома, и отказа от их перемещения в другие 
районы в целях изменения изначальной демографи-
ческой структуры сирийского общества в некото-
рых районах страны.

Кроме того, делегация нашей страны хотела бы 
обратить внимание Совета на важность элементов, 
содержащихся в совместном коммюнике, которое 
было опубликовано 26 сентября министрами ино-
странных дел государств-участников малой груп-
пы по Сирии и в котором отражено сбалансирован-
ное и объективное видение дальнейших шагов по 
политическому урегулированию кризиса и прекра-
щению гуманитарной трагедии.
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В заключение Египет вновь заявляет о своем 
решительном стремлении неустанно поддерживать 
все усилия по достижению сбалансированного и 
устойчивого политического урегулирования, кото-
рое позволит восстановить безопасность и стабиль-
ность в братской Сирии при полном сохранении ее 
суверенитета, единства и территориальной целост-
ности, а также обеспечить безопасность ее народа.

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Иордании.

Г-жа Бахус (Иордания) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне по-
благодарить Вас за проведение этого заседания и за 
усилия, приложенные в ходе председательства Рос-
сийской Федерации в Совете Безопасности в целях 
выполнения мандата Совета Безопасности по под-
держанию международного мира и безопасности. 
Я хотела бы также поблагодарить Специального 
посланника Генерального секретаря по Сирии г-на 
Гейра Педерсена за его содержательный брифинг. В 
этой связи я выражаю ему признательность за не-
устанные усилия по достижению политического 
урегулирования сирийского кризиса, кульминаци-
ей которых стало создание Конституционного ко-
митета, о котором было объявлено недавно.

С самого начала сирийского кризиса Иордан-
ское Хашимитское Королевство подчеркивает, что 
он не может быть урегулирован военными метода-
ми. Мы сотрудничаем с международным сообще-
ством в поисках мирного решения, которое позво-
лило бы избавить Сирию и ее народ от разрушений 
и перемещения, положить конец гуманитарным 
последствиям и облегчить страдания братского си-
рийского народа. Иордания будет и впредь поддер-
живать все усилия по достижению политического 
урегулирования сирийского кризиса в соответствии 
с резолюцией 2254 (2015) путем конструктивного 
взаимодействия с международным сообществом 
как в рамках нашей малой группы, так и в качестве 
наблюдателя в Астанинском формате.

Наша страна подчеркивает свою поддержку 
усилий Специального посланника по Сирии, на-
правленных на достижение политического урегу-
лирования на основе резолюции 2254 (2015). Мы 
приветствуем также объявление Организации Объ-
единенных Наций о том, что все стороны достигли 
договоренности относительно создания Конститу-
ционного комитета, что положит начало политиче-

скому процессу (см. S/2019/775, приложение). Это 
позитивное и долгожданное событие, в которое все 
соответствующие стороны внесли свой вклад, и 
начинание, которое заслуживает того, чтобы увен-
чаться успехом. Для этого потребуются совместные 
усилия, направленных на быстрое и эффективное 
принятие дальнейших мер на основе этой догово-
ренности в целях поиска всеобъемлющего способа 
урегулирования кризиса, который был бы прием-
лемым для сирийцев и способствовал восстановле-
нию безопасности, стабильности и единства Сирии 
и освобождению страны от террористических банд, 
а также созданию благоприятных условий для до-
бровольного, безопасного и достойного возвраще-
ния беженцев. Все вышесказанное также требует 
более активных действий по обеспечению необхо-
димого финансирования в целях восстановления 
стабильности на всей территории Сирии.

Наша страна принимает 1,3 миллиона си-
рийских братьев и сестер. И хотя Королевство не 
справляется с таким притоком беженцев, мы не жа-
леем усилий для удовлетворения потребностей бе-
женцев и оказания им помощи — несмотря на то, 
что это тяжелым бременем ложится на нашу нацио-
нальную экономику. В этой связи мы вновь заявля-
ем, что урегулирование кризиса беженцев является 
обязанностью всего международного сообщества 
и поэтому требует коллективного решения. Объем 
оказанной на сегодняшний день международной 
помощи несоизмерим с многочисленными потреб-
ностями беженцев и принимающих общин, в инте-
ресах которых мы должны приложить более согла-
сованные усилия. Иорданское Хашимитское Коро-
левство призывает к добровольному возвращению 
сирийских беженцев в свои дома. Однако мы под-
черкиваем необходимость того, чтобы все стороны 
координировали свои усилия в этом направлении, 
создавая условия, способствующие добровольному, 
достойному и безопасному возвращению наших си-
рийских братьев и сестер.

Я полностью убеждена в том, что Совет Без-
опасности высоко оценивает стоящую перед ним 
серьезную задачу и колоссальную ответственность 
перед нашими сирийскими братьями, которые на-
деются на то, что Совет восстановит стабильность 
и мир в их стране и поможет им вернуться к нор-
мальной жизни. Для этого международное сообще-
ство должно приложить все возможные усилия в 
интересах братского сирийского народа.
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Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Саудовской Аравии.

Г-н аль-Муаллими (Саудовская Аравия) (го-
ворит по-арабски): Г-н Председатель, прежде все-
го позвольте мне воздать Вам должное за мудрое 
руководство работой Совета Безопасности в этом 
месяце.

Сегодняшнее заседание проходит в тот мо-
мент, когда на Ближнем Востоке мы сталкиваемся 
с серьезными вызовами. Однако сделанное в на-
чале прошлой недели объявление является про-
блеском надежды в отношении ситуации в Сирии 
(см. S/2019/775). Правительство нашей страны при-
ветствует объявление о достигнутой договоренно-
сти по вопросу о создании Конституционного ко-
митета и предстоящее начало его работы над проек-
том конституции в соответствии с резолюцией 2254 
(2015). Это решительный шаг на пути к достиже-
нию долгожданного политического урегулирова-
ния, которое позволит положить конец страданиям 
братского народа Сирии и обеспечить безопасное, 
добровольное и достойное возвращение беженцев.

Все стороны подтвердили, что Сирийская ко-
миссия по переговорам сотрудничает со Специ-
альным посланником Генерального секретаря по 
Сирии г-ном Гейром Педерсеном, чьи усилия мы 
поддерживаем. В соответствии с нынешними тре-
бованиями 7 октября Комиссия созовет в Эр-Рияде 
совещание кандидатов в члены Конституционного 
комитета и советников Комитета в целях подготов-
ки конституционных документов. Королевство Са-
удовская Аравия приложит усилия для того, чтобы 
это совещание прошло успешно, и настоятельно 
призывает Комиссию к серьезному и объективному 
сотрудничеству на предстоящем этапе. Комиссия 
серьезно относится к своей работе, с тем чтобы по-
зволить Комитету успешно выполнить поставлен-
ные задачи.

Правительство нашей страны призывает сирий-
ские власти воспользоваться этой возможностью, 
чтобы принять серьезное и конструктивное участие 
в первом заседании Конституционного комитета, 
которое состоится в конце октября, и не препят-
ствовать его проведению. Таким образом, сирий-
ские власти должны признать, что этот первый шаг 
на пути к политическому урегулированию требует 
серьезной приверженности политическому процес-
су и принятия конкретных мер. Голос разума дол-

жен возобладать, чтобы мы смогли положить конец 
продолжающемуся уже восемь лет кризису в Сирии, 
который враги сирийского народа и арабского мира 
в целом используют для осуществления навязан-
ной извне повестки дня, цель которой — ввергнуть 
регион в хаос путем проведения разрушительной 
конфессиональной политики, основными элемен-
тами которой являются региональная экспансия и 
разжигание конфликтов в регионе в интересах осу-
ществления этой повестки.

Мы должны понимать, что поддерживаемые 
Ираном сектантские террористические формирова-
ния, которые просочились в Сирию, сыграли зна-
чительную роль в разрушении страны. Поэтому 
для урегулирования сирийского кризиса в любом 
случае нужно, чтобы эти формирования покинули 
сирийскую территорию.

Иран также должен осознавать, что Сирия яв-
ляется арабским государством и что ее естествен-
ное место — среди братьев-арабов. Вопиющее вме-
шательство Ирана в дела Сирии явно показывает, 
что этот террористический режим превратил ее из 
обычного государства, уважающего международ-
ные нормы и законы, а также добрососедское по-
ведение, в государство-изгой, которое сеет хаос, не 
заботясь о том, какие страдания оно причиняет на-
родам региона.

Наша страна отвергает и осуждает убийства и 
перемещение гражданских лиц, а также примене-
ние химического оружия в Сирии, и мы призываем 
привлечь к ответственности виновных в этих бес-
человечных преступлениях. Необходимо немед-
ленно и без предварительных условий положить 
конец преступлениям, совершаемым в Идлибе. Ко-
ролевство Саудовская Аравия всеми возможными 
средствами поддерживает сирийский народ, с тем 
чтобы Сирия вернулась на правильный путь, спа-
сая его от дальнейших разрушений и страданий. 
Должно быть гарантировано безопасное возвра-
щение беженцев в соответствии с международным 
правом. Мы призываем международное сообще-
ство сплотиться и поддержать усилия Специально-
го посланника Организации Объединенных Наций, 
направленные на достижение желаемого политиче-
ского решения, как это предусмотрено в резолюции 
2254 (2015), при полном уважении суверенитета и 
территориальной целостности Сирии.
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Председатель: Слово имеет представитель Си-
рийской Арабской Республики.

Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): Г-н Председатель, я хотел 
бы еще раз выразить от имени нашей страны, Си-
рийской Арабской Республики, нашу гордость за 
председательство России в Совете Безопасности в 
этом месяце. На наш взгляд, тот факт, что объяв-
ление о создании Конституционного комитета при-
шлось на период Вашего председательства в Совете, 
вновь подтверждает ключевую роль Вашей страны 
в установлении международного мира и безопас-
ности и соблюдении принципов международного 
права и Устава Организации Объединенных Наций, 
особенно принципов суверенитета и невмешатель-
ства во внутренние дела других стран.

Сирийское правительство в тесной координа-
ции со своими друзьями в России и Иране и в со-
трудничестве со Специальным посланником Ге-
нерального секретаря г-ном Гейром Педерсеном 
смогло добиться формирования Конституционного 
комитета, о котором объявил Генеральный секре-
тарь, и согласовать его круг ведения и правила 
процедуры. Как вновь подтвердил в начале этого 
заседания г-н Педерсен, Комитет действует под 
руководством и при ведущей роли самих сирийцев 
и не подвергается никакому иностранному вмеша-
тельству. Этот успех, который воплощает собой 
создание Конституционного комитета, является яр-
ким примером успеха нашей страны, которого она 
добилась, несмотря на все препятствия, чинимые 
враждебными Сирии правительствами и призван-
ные затянуть кризис и воспрепятствовать полити-
ческому урегулированию.

Готовность Сирии учредить Конституционный 
комитет при активном контроле со стороны прези-
дента Республики способствовала этому важному 
для сирийцев национальному достижению. Дей-
ствительно, всем нам знакома известная фраза: «У 
победы тысяча отцов, а поражение всегда сирота». 
Поскольку Конституция является высшим зако-
нодательным актом, отражающим чаяния любого 
народа и определяющим его национальное, поли-
тическое, экономическое, культурное и социальное 
мировоззрение и выбор, ее краеугольным камнем 
и основой является принцип национальной ответ-
ственности за ее разработку. Именно сирийцы об-
ладают исключительным правом обсуждать свою 

национальную Конституцию и принимать ее по 
своей воле без какого-либо иностранного вмеша-
тельства, предварительных условий или принужде-
ния со стороны третьих сторон или правительств, 
заинтересованных в том, чтобы путем совершения 
актов терроризма во всех его политических, воен-
ных и экономических формах дестабилизировать 
страну, уничтожить и разграбить ее богатства, на-
рушить ее суверенитет и подорвать способность 
страны принимать независимые решения.

Наша страна — древняя как мир. Гробница на-
шего общего предка Авеля находится в пригороде 
Дамаска, а в Угарите на территории современной 
Сирии в 1700 году до н.э. человечество обрело пер-
вый алфавит. Сирийский законодатель Эмилиос Ба-
бинос, который родился в Хомсе в 142 году до н.э. и 
чья статуя до сих пор стоит во Дворце правосудия в 
Риме, был одним из пяти сирийских законодателей, 
национальные законы которого составляют 80 про-
центов Кодекса Юстиниана. Инженер Аполлодор, 
родившийся в Дамаске в 60 году н.э., был величай-
шим архитектором в истории человечества и спро-
ектировал прекрасный мост через Дунай. Я говорю 
об этом, чтобы все знали, что мы не новички в де-
лах политики, истории, права или экономики.

Правительство нашей страны продолжило уча-
ствовать в Астанинских совещаниях, поскольку 
этот формат принес ощутимые результаты на ме-
стах. Мы позитивно восприняли итоги конферен-
ции по национальному диалогу в Сочи, которыми 
стало соглашение об учреждении Конституцион-
ного комитета. На его основании со Специальным 
посланником было достигнуто соглашение о круге 
ведения и правилах процедуры Конституционно-
го комитета. Мы согласовали его регулирующие 
принципы, главным из которых является принцип 
полной и твердой приверженности суверенитету, 
независимости, единству народа и территории Си-
рийской Арабской Республики, а также политиче-
скому процессу, осуществляемому под руковод-
ством и при ведущей роли самих сирийцев. Коми-
тету не будут насаждаться никакие предваритель-
ные условия или предвзятые выводы в отношении 
его работы и рекомендаций.

Комитет сам определяет свои методы работы и 
решения, и ни одна страна или группа стран, осо-
бенно так называемая «малая группа», не вправе 
прямо или косвенно вмешиваться в его работу. Мы 
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также согласились с тем, что Комитету нельзя вы-
двигать ультиматумы или навязывать график и что 
каждый отдельный шаг должен быть изучен и ясен, 
поскольку Конституция будет определять будущее 
Сирии для грядущих поколений. Специальному по-
сланнику Генерального секретаря г-ну Гейру Пе-
дерсену хорошо известны все эти факты.

Мы в Сирии стремимся к достижению прогрес-
са в политическом процессе на прочной основе, от-
вечающей чаяниям сирийского народа. Роль Специ-
ального посланника по Сирии, как он сам отметил 
в ходе своего брифинга, заключается в содействии 
работе Комитета и обеспечении компромисса меж-
ду его сторонами посредством оказания добрых ус-
луг, когда это необходимо.

Исходя из этого, мы вновь заявляем о своей го-
товности активно сотрудничать с дружественными 
странами и Специальным посланником в целях за-
пуска работы Комитета. Мы с нетерпением ожида-
ем визита Специального посланника в Дамаск через 
несколько дней для обсуждения с сирийским го-
сударством первого заседания Конституционного 
комитета и координации шагов, необходимых для 
того, чтобы Комитет достиг серьезных результатов, 
отвечающих чаяниям сирийского народа.

Сейчас, когда правительство нашей страны го-
тово принимать конструктивное участие в работе 
Конституционного комитета, мы весьма трезво и 
ответственно подходим к ситуации и осознаем, что 
политический процесс — это не прогулка в парке. 
Совет, возможно, помнит, что в этом самом зале 
мы и другие государства-члены предупреждали о 
недопустимости нарушения Устава Организации 
Объединенных Наций и принципов международ-
ного права, подобного тому, которое имело место 
во время вторжения в Ирак и Ливию. Что нашим 
государствам действительно нужно сделать, так 
это погасить пламя, которое на протяжении уже 
многих десятилетий пытаются раздуть некоторые 
субъекты с целью дестабилизировать обстановку 
в регионе, разграбить наши ресурсы и вытеснить 
наши народы. 

Тем не менее мы сохраняем уверенность в сво-
ем национальном потенциале и в поддержке и по-
мощи со стороны наших друзей и союзников, ко-
торые желают Сирии, региону и миру только добра 
и стабильности, осуждают любое иностранное вме-
шательство и настаивают на проведении политиче-

ского процесса исключительно под руководством 
сирийцев и при их участии. Мы рассчитываем на 
сотрудничество с надежными партнерами, которые 
действительно стремятся построить будущее Си-
рии и намерены отстаивать интересы сирийского 
народа, а также суверенитет и территориальную 
целостность Сирийской Арабской Республики. Мы 
не хотим вести никаких дел с недобросовестными 
партнерами, единственная цель которых — навя-
зать повестку дня своих спонсоров или каким-либо 
другим образом создать условия для иностранно-
го вмешательства и любыми способами оправдать 
акты агрессии, оккупацию и террористическую 
деятельность.

Да, мы однозначно заявляем о своем стремле-
нии взаимодействовать с надежными и добросо-
вестными странами-партнерами, которые будут 
выступать против политических методов и при-
емов, используемых недостойными государствами, 
которые до сих пор не оставляют попыток навязать 
свою волю в ущерб национальным интересам Си-
рии, поддерживая террористов и боевиков-сепара-
тистов, известных как Сирийские демократические 
силы, используя площадку Совета Безопасности для 
дискредитации правительства Сирии и его союзни-
ков и при этом принимая в одностороннем поряд-
ке принудительные меры в отношении сирийского 
народа, с тем чтобы затруднить восстановление и 
препятствовать возвращению сирийских беженцев 
и внутренне перемещенных лиц в свои дома.

Тем, кто недооценивает серьезность положения 
сирийских гражданских лиц, я хотел бы сообщить, 
что в Сирию до сих пор не получилось ввезти ни 
магнитно-резонансные томографы, ни компьютер-
ные томографы. Мы обратились ко Всемирной ор-
ганизации здравоохранения с просьбой направить 
нам эти устройства, и она ответила, что не может 
сделать этого, поскольку некоторые влиятельные 
государства возражают против ввоза в Сирию тако-
го медицинского оборудования. Это те самые стра-
ны, которые здесь, в Совете, проливают «крокоди-
ловы слезы» по гражданскому населению.

Для успешного проведения политического про-
цесса в Сирии необходимо положить конец неза-
конному присутствию на территории Сирии сил 
Соединенных Штатов, Великобритании, Франции 
и Турции. Наша вера в прогресс политического 
процесса никоим образом не означает, что мы отка-
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зываемся от своего права и конституционного обя-
зательства освободить каждый сантиметр нашей 
территории от терроризма и незаконного военного 
присутствия. Опираясь на свой собственный потен-
циал и поддержку наших верных союзников, наша 
страна будет продолжать работать параллельно 
по многим направлениям, включая политическое 
урегулирование, борьбу с терроризмом, избавле-
ние от любого незаконного иностранного присут-
ствия, содействие более прочному национальному 
примирению и устранение ущерба, причиненного 
террористическими группами и международной 
коалицией.

Вместе с тем в чем сирийцы действительно 
нуждаются, так это в том, чтобы Совет содейство-
вал принятию серьезного долгосрочного политиче-
ского решения, поддержал наши усилия и усилия 
наших союзников по борьбе с терроризмом и пре-
кращению финансирования терроризма, а также 
положил конец односторонним принудительным 
экономическим мерам, принимаемым Соединен-
ными Штатами, Европейским союзом и правитель-
ствами других государств в отношении сирийского 
народа.

В заключение делегация нашей страны хотела 
бы обратить внимание всех, кто поддержал созда-
ние Конституционного комитета, на тот факт, что, 
чтобы помешать работе Комитета, враги урегули-
рования не побрезгуют никакими средствами, в 
том числе необоснованными ложными заявлени-
ями. Об этом свидетельствует распространение 
слухов и лжи. Два дня назад, сразу же после соз-
дания Комитета, правительству Сирии предъявили 
несправедливые обвинения в применении химиче-
ского оружия против собственного народа. Под-
черкиваем, что те, кто пытается помешать работе 
Комитета, должны быть привлечены к ответствен-
ности, и что для содействия проведению в Коми-
тете плодотворных обсуждений правительства не-
безызвестных государств должны положить конец 
своим враждебным действиям и распространению 
сфабрикованных обвинений и лжи, а также прекра-
тить вмешиваться во внутренние дела Сирии. 

Мы никогда никого не обвиняем понапрасну. 
Не успел Генеральный секретарь два дня назад 
направить свое письмо Председателю Совета Без-
опасности, касающееся Круга полномочий и Основ-
ных правил процедуры Конституционного комите-

та (S/2019/775, приложение), как были выдвинуты 
новые идеи и предложения, которые противоречат 
тому, что было согласовано правительством Сирии 
и Генеральным секретарем, и бросают тень на до-
стигнутые результаты еще до начала работы этого 
важного Комитета.

Председатель: Представитель Исламской Ре-
спублики Иран попросил слова, чтобы сделать 
дополнительное заявление. Я предоставляю ему 
слово.

Г-н Сеифи Паргу (Исламская Республика 
Иран) (говорит по-английски): Неудивительно, что 
посол Королевства Саудовская Аравия — государ-
ства, ответственного за убийство детей, — вновь 
сделал все возможное, чтобы отвлечь внимание Со-
вета от реального положения дел на местах в Сирии 
и регионе с целью скрыть свои преступления про-
тив народов региона, в частности против невинных 
детей в Йемене. Кроме того, обвиняя других, Коро-
левство Саудовская Аравия отчаянно пытается от-
влечь внимание от факта оказания им поддержки 
террористам в регионе и во всем мире.

Саудовская Аравия является главным источни-
ком идеологической, финансовой и материально-
технической помощи для наиболее опасных тер-
рористических групп в нашем регионе, а именно 
«Аль-Каиды», ДАИШ и Фронта «Ан-Нусра». Об 
этом особенно наглядно свидетельствует поддерж-
ка, оказываемая ею террористическим группам в 
Сирии и Ираке. Ее действия категорически проти-
воречат исламским учениям и представляют собой 
вопиющее нарушение международного права и, со-
ответственно, ее международных обязательств. По-
этому за всю ту поддержку, которую саудовцы ока-
зывают террористам, и за все другие преступления, 
которые они совершают в регионе, от Сирии до Йе-
мена, они должны быть привлечены к ответствен-
ности. Вместо того чтобы лгать, распространять 
недостоверную информацию и читать нравоучения 
другим, этот извращенный режим должен прекра-
тить поддерживать террористов, убивать невинных 
детей и разрушать мечети, школы и больницы в Йе-
мене и других странах нашего региона.

Председатель: Представитель Королевства Са-
удовская Аравия попросил слова, чтобы сделать до-
полнительное заявление. Предоставляю ему слово.
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Г-н аль-Муаллими (Саудовская Аравия) (го-
ворит по-арабски): Я не рассчитывал, что, говоря 
о роли, которую Королевство Саудовская Аравия 
играет в регионе, представитель Ирана прибегнет 
к своей избитой полемике и ложным обвинениям.

Кто оказывал поддержку террористическим 
актам, совершенным в Аргентине, Арабском за-
ливе, Сирии, Европе, Берлине и других местах? 
Все эти нападения были совершены государством, 
которое больше всего ассоциируется с террориз-
мом, — иранским режимом. Теперь мы слышим, 
как представитель этой страны рассуждает о роли 
нашей страны в распространении этого явления и 
осуждает ситуацию, сложившуюся в братском го-
сударстве Йемен. Он цитирует известную арабскую 
пословицу о тех, кто обвиняет других в том, что со-
вершил сам. Режим проливает крокодиловы слезы 
по Йемену, хотя сам не принес этой стране ничего, 
кроме боли, ущерба и разрушений. Кроме того, все 
это принес он и Сирии, где Иран стремится сеять 
межрелигиозную рознь и распространять терро-
ризм. Что касается Ирака, то иранский режим про-
должает дестабилизировать ситуацию в этой стра-
не с богатой арабской традицией.

Поэтому я призываю представителя Ирана воз-
держаться от своих глупостей. Ему хорошо извест-
но, что его обвинения являются ложными.

Председатель: Представитель Ирана попросил 
слово, для того чтобы сделать дополнительное за-
явление. Я предоставляю ему слово.

Г-н Сеифи Паргу (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): На самом деле, поскольку 
обсуждается вопрос о Сирии, мы не собирались 
поднимать такого рода вопросы на сегодняшнем за-
седании, но представитель Саудовской Аравии сам 
подвел нас к этому.

Очень жаль, что не только на этом заседании, 
но и на всех других заседаниях саудовцы пытаются 
отвлечь внимание от реального положения вещей в 
нашем регионе. Очевидно, что Саудовская Аравия 
представляет собой основную проблему; она явля-
ется главным источником нестабильности в нашем 
регионе. Давайте вспомним о семинариях, располо-
женных в странах Центральной Азии и Ливии. Кто 
им помогает? Кто оказывает финансовую поддерж-
ку семинариям, которые готовят такфиристов и 
иных экстремистов, распространившихся по всему 

региону и за его пределами, полностью дестабили-
зировав обстановку в этих районах?

Я не хочу останавливаться на истории наших 
отношений с Саудовской Аравией, однако хорошо 
известно, что ее враждебность по отношению к 
Ирану является безграничной. Вспомните о под-
держке, которая была оказана ею Саддаму — было 
выделено 100 млрд долл. США, при помощи кото-
рых в ходе войны было убито и искалечено около 
1 миллиона иранцев — или оказывается террориз-
му в Афганистане, Сирии и Ираке. Кто снабжает 
этих террористов оружием?

И, к сожалению, эта практика продолжается. 
Каждый раз, когда мы предлагаем план мирного 
урегулирования, они говорят: «Речь идет о стра-
нах арабского мира, поэтому вас это не касается». 
Если это нас не касается, то почему они всегда и 
во всем обвиняют нас? В частности, они обвиняют 
нас в нарушениях прав человека, в то время как их 
собственная дурная репутация в области прав чело-
века очень хорошо известна. Одиннадцать из пят-
надцати преступников, совершивших нападения 
11 сентября 2001 года здесь, в Соединенных Шта-
тах, были гражданами Саудовской Аравии.

Саудовская Аравия обвиняет нас в терроризме. 
Каждую неделю мы производим аресты групп тер-
рористов, пытающихся проникнуть через западную 
и восточную границы нашей страны. Эти группы 
оснащены и вооружены Саудовской Аравией, а так-
же финансируются ею. Мы можем предоставить до-
казательства этого, и мы уже говорили ей об этом. 
Саудовской Аравии это очень хорошо известно.

Режим, который имеет весьма дурную репута-
цию в области прав человека, не должен поучать 
других. Его поведение в отношении меньшинств, 
в частности шиитского населения, вызывает ужас. 
Достаточно лишь спросить у этого режима: что 
произошло в городе Эль-Авамия, расположенном в 
восточной части Саудовской Аравии? Нет смысла 
поднимать такие вопросы в этом зале, но именно 
этой политики они придерживаются. Мы не хотим 
обсуждать эти вопросы.

Мы предложили план мирного урегулирования 
для Йемена, а также с самого начала предлагали 
план мирного урегулирования для Сирии, Ирака 
и других очагов конфликтов, но саудовцы высту-
пили против; они стали главным препятствием. 
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Они постоянно говорят, что нас это не касается. 
Мы постоянно предлагаем им решения, и вот даже 
сейчас президент нашей страны предложил Ормуз-
ский мирный план. Мы постоянно предлагаем всем 
странам региона, в том числе Саудовской Аравии, 
встречаться, садиться за стол переговоров и обсуж-
дать проблемы региона, но безрезультатно.

Представитель Саудовской Аравии предложил 
план мирного урегулирования для региона. Мы 
можем все вместе работать над его совершенство-
ванием и, надеюсь, вновь добиться стабильности в 
регионе. Во-первых, необходимо положить конец 
поддержке, оказываемой терроризму. Во-вторых, 
необходимо положить конец войне в Йемене. И 
ключ ко всему этому — у Саудовской Аравии.

Председатель: Представитель Саудовской Ара-
вии вновь попросил слова, для того чтобы сделать 
дополнительное заявление. Я предоставляю ему 
слово, и хочу напомнить всем о необходимости 
быть максимально краткими и не уходить от темы, 
которая сегодня является главным вопросом на по-
вестке дня.

Г-н аль-Муаллими (Саудовская Аравия) (го-
ворит по-арабски): Я буду краток. Мне жаль, что 
наш коллега — представитель Ирана — пытается 
затянуть данное обсуждение. Он не таясь повторя-
ет ложь за ложью. Он утверждает, что мы говорим 
ему: «Это вас не касается». Это действительно так; 
это совершенно его не касается. Иран не вправе 
вмешиваться в ситуацию в арабском мире. Иран 
постоянно бравирует тем, что оккупирует столицы 
арабских государств. Он не вправе вмешиваться в 
ситуацию в Ираке, Сирии, Бахрейне или каком-ли-
бо еще государстве.

Он заявляет, что каждую неделю его страна за-
держивает террористов. Действительно, каждую 
неделю власти этой страны задерживают своих 
собственных граждан. Их подвергают пыткам и тю-
ремному заключению. Этот факт об Иране хорошо 
известен. Эта страна сеет межконфессиональную 
рознь. Исторически наши отношения с Ираном раз-
вивались в позитивном ключе. Но они испортились 
после иранской революции, которая была нацелена 
на распространение межконфессиональной розни 
на весь арабский и мусульманский мир.

Председатель: Как Председатель сегодняшне-
го заседания Совета Безопасности я хочу подчер-

кнуть, что все, кто хотел высказаться, получили 
такую возможность.

Мы внимательно выслушали всех тех, кто хо-
тел высказаться как по главному вопросу повестки 
дня — по Сирии, — так и в более широком регио-
нальном контексте. Я думаю, все сегодняшние вы-
ступления и обмен точками зрения были, бесспор-
но, полезными, и эта практика будет продолжена.

В своем национальном качестве я хочу сказать, 
что обмен выступлениями и выступающие в по-
следние несколько минут нашего заседания вновь 
показали, насколько тесно взаимосвязаны все во-
просы мира и безопасности на Ближнем Востоке. 
В своем национальном выступлении я подчерки-
вал глубокое региональное значение наших бы-
стрых действий в том, что касается долгосрочного 
и надежного урегулирования в Сирии, и наш обмен 
мнениями это еще раз продемонстрировал: если мы 
максимально используем нынешние возможности 
для быстрого продвижения к хорошему и надеж-
ному урегулированию в Сирии в интересах всех 
ее граждан, то, я думаю, это будет решительный 
вклад в архитектуру мира и безопасности, которую 
мы все стремимся создать на Ближнем Востоке и в 
Персидском заливе.

Тот факт, что сейчас произошел такой обмен 
выступлениями, это еще раз подтверждает. В этой 
связи хотел бы также выразить уверенность в том, 
что те идеи и предложения, с которыми выступила 
Российская Федерация в том, что касается созда-
ния надежной системы безопасности в Персидском 
заливе, на наш взгляд, являются необходимым и 
полезным фундаментом для обсуждения того, как 
мы можем все совместно помочь созданию такого 
«здания» мира и безопасности. Предлагаю на сле-
дующих наших тематических обсуждениях такую 
возможность не упустить.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета.

Список ораторов исчерпан.

Это последнее запланированное заседание Со-
вета в сентябре, и, прежде чем объявить его закры-
тым, от имени делегации Российской Федерации 
я хотел бы выразить искреннюю признательность 
членам Совета и Секретариату за всю поддержку, 
которую они нам оказали. Это был действительно 
насыщенный месяц. Хотя не мне об этом говорить, 
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так как я в основном наблюдал за этим из Москвы, 
но сегодня я ощутил это в полной мере, и я знаю 
это и по тому, как работала наша миссия во главе 
с Постоянным представительством. Это был дей-
ствительно насыщенный месяц, в котором нам 
удалось прийти к консенсусу по ряду важных во-
просов, входящих в нашу компетенцию. К сожале-
нию, не по всем, и об этом сегодня говорилось. Но 
и к этому мы не могли бы прийти в одиночку, без 
усердной работы, поддержки и конструктивного 
вклада каждой делегации, специальных представи-
телей и представителей Секретариата, включая со-
трудников по конференционному обслуживанию, 

устных и письменных переводчиков, составителей 
стенографических отчетов и сотрудников службы 
безопасности.

Наше председательство заканчивается, и — 
уверен, что в этом меня поддержат члены Совета — 
я хочу пожелать делегации Южной Африки удачи 
в октябре.

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для продолжения обсужде-
ния данного вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 50 мин.
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